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INDONESIA 1

Pendahuluan

Terima kasih telah membeli produk Mitsubishi Motors.

Untuk sepenuhnya memanfaatkan fungsionalitas produk ini dan memastikan pengoperasian yang aman dan benar, baca ‘Panduan Pengguna’ 
ini dengan cermat sebelum beroperasi. Setelah membaca ‘Panduan Pengguna’ ini, pastikan bahwa manual ini tersedia untuk referensi Anda jika 
Anda tidak memahami suatu poin atau menemukan masalah.

Meskipun area pelayanan meluas, layanan Android Auto dan Apple CarPlay TIDAK tersedia di beberapa pasar. Silakan periksa informasi 
terbaru tentang ketersediaan layanan di wilayah Anda dari situs web berikut:
• Android Auto: https://www.android.com/auto/#country-list
• Apple CarPlay: http://www.apple.com/ios/feature-availability/#applecarplay-applecarplay
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Sebelum PenggunaanSebelum Penggunaan

Berlanjut ke halaman berikutnya...

Cara Membaca Buku Panduan 

Ini

• Layar contoh yang digunakan pada buku 
panduan ini dapat berbeda dari tampilan 
yang sebenarnya karena layar contoh 
digunakan untuk memberikan penjelasan 
yang jelas terkait pengoperasian.

• Buku panduan ini utamanya menjelaskan 
pengoperasian menggunakan kontrol 
touchpad dan panel monitor. Pengoperasian 
menggunakan roda kemudi dapat dibaca 
pada halaman 69.

• Bingkai yang ada pada layar contoh menunjukan 
item yang akan dipilih.

 – Memilih item:

 – Memilih dan 
menahan item:

 – Memilih 1 dahulu, 
lalu pilih 2:

(Tahan)

•        menunjukan nama-nama layar/menu/
pengoperasian/pengaturan yang ditampilkan 
pada touch panel.

• [ ] menunjukkan nama-nama item yang 
ditampilkan pada touch panel.

■ Arti dari simbol

V PERINGATAN

Memunjukkan detail terkait penanganan
produk yang jika diabaikan, dapat 
menyebabkan kematian atau cedera serius.

V PERHATIAN

Menunjukkan detail terkait penanganan 
produk yang jika diabaikan, dapat  
menyebabkan cedera pribadi atau kerugian 
properti.

 CATATAN 
• Bagian ini memberikan informasi bermanfaat 

terkait penggunaan produk ini.

V PERHATIAN saat mengatur volume

Perangkat digital menghasilkan sedikit 
kebisingan jika dibandingkan dengan sumber 
yang lain. Kecilkan volume sebelum memutar 
sumber digital untuk mencegah kerusakan 
speaker karena meningkatnya tingkat output 
secara tiba-tiba.

Syarat dan Ketentuan 

Pengguna1

Dengan menggunakan produk ini, pengguna 
setuju bahwa pengguna terikat oleh dan 
mematuhi syarat-syarat dan ketentuan tertulis 
lainnya, atau kebijakan yang pengguna terima 
atau telah disediakan.
Sejauh yang diizinkan oleh hukum, Mitsubishi 
Motors berhak untuk memodifikasi, merevisi, dan 
menambah syarat pengguna ini. Jika pengguna 
tidak setuju dengan modifikasi, revisi, dan 
penambahan, satu-satunya solusi adalah dengan 
tidak menggunakan produk ini. Pada Yuridiksi 
tertentu, batasan dan pengecualian yang 
terkandung pada bagian 1-3 tidak akan berlaku 
pada pengguna.
1 Harus dicatat bahwa amandemen yang terdapat 

pada dokumen ini adalah ringkasan untuk 
pemahaman poin utama kami dari setiap 
penasihat lokal di negara-negara dimana 
produk ini diluncurkan dan, sehingga, tidak 
ditujukan sebagai nasihat hukum. Mohon dicatat 
juga bahwa Syarat dan Ketentuan Pengguna 
digunakan untuk pengguna, ini berarti hukum 
pengguna yang berbeda di setiap negara dimana 
produk diluncurkan akan berlaku dan dapat 
membuat penggunaan Syarat dan Ketentuan 
Pengguna saat ini tidak dapat diberlakukan 
karena tidak selalu memungkinkan untuk 
pemasok barang saat membuat kontrak dengan 
pengguna, untuk mengecualikan jaminan hukum 
atau membatasi atau mengecualikan tanggung 
jawab terhadap pengguna.
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1. PENAFIAN TENTANG GARANSI

1.1 BEBERAPA YURISDIKSI TIDAK MENGIZINKAN 
PENGECUALIAN GARANSI TERSIRAT ATAU 
GARANSI KONSUMEN ATAU HUKUM, DAN 
DALAM JURISDIKSI INI PENGECUALIAN 
BERIKUT BERLAKU UNTUK MAKSIMUM 
SEJAUH YANG DIIZINKAN OLEH UNDANG-
UNDANG YURISDIKSI YANG BERLAKU. 
PENGGUNA DAPAT MEMILIKI HAK LAIN YANG 
BERBEDA OLEH YURISDIKSI 

1.2 PELANGGAN SECARA TEGAS MENGAKUI 
DAN MENYETUJUI BAHWA PRODUK INI 
DAN APLIKASI DAN PERANGKAT LUNAK 
APA PUN YANG TERMASUK DI SINI 
DISEDIAKAN “SEBAGAIMANA ADANYA” dan 
“SEBAGAIMANA TERSEDIA”, DENGAN SEGALA 
KEKURANGANNYA. DAN TANPA GARANSI 
LEBIH LANJUT DALAM BENTUK APAPUN, BAIK 
TERSURAT MAUPUN TERSIRAT, TERMASUK 
TANPA BATAS

 UNTUK MAKSIMUM SEJAUH YANG DIIZINKAN 
OLEH UNDANG-UNDANG, JAMINAN APA PUN 
YANG TERSIRAT DARI JUDUL, KELAYAKAN 
BARANG DAGANG, BUKAN PELANGGARAN, 
ATAU KESESUAIAN UNTUK TUJUAN TERTENTU 
TERKAIT PRODUK INI (TERMASUK APLIKASI 
DAN PERANGKAT LUNAK DALAM PRODUK 
INI). MITSUBISHI MOTORS TIDAK MENJAMIN 
DAN MENYANGKAL SETIAP GARANSI 
TENTANG AKURASI DATA DAN INFORMASI 
YANG DISEDIAKAN OLEH PRODUK INI, DAN 
APLIKASI DAN PERANGKAT LUNAK APA PUN 
DALAM PRODUK INI TERMASUK INFORMASI 
ATAU DATA KENDARAAN. 

1.3 MITSUBISHI MOTORS TIDAK MEMBUAT 
PERNYATAAN ATAU JAMINAN BAHWA 
PRODUK INI AKAN BEROPERASI DAN BEKERJA 
DENGAN BENAR KETIKA DIKONEKSIKAN 
DENGAN ATAU DENGAN SETIAP DAN 
SEMUA JENIS PERANGKAT, PERALATAN, 
SMARTPHONE, DAN APLIKASI DAN 
PERANGKAT LUNAK APA PUN DI DALAM 
PRODUK, DAN HANYA PENGGUNA YANG 
AKAN BERTANGGUNG JAWAB ATAS KINERJA, 
FUNGSIONALITAS, KONEKTIVITAS DENGAN 
PERANGKAT, PERALATAN DAN SMARTPHONE, 
DAN APLIKASI DAN PERANGKAT LUNAK 
APA PUN DALAM PRODUK INI, DAN SEMUA 
PERBAIKAN UNTUK PERANGKAT, PERALATAN 
DAN SMARTPHONE DAN KERUGIAN DAN 
KERUSAKAN LAINNYA BAIK SUNGGUH ATAU 
DUGAAN DISEBABKAN OLEH PRODUK DAN 
APLIKASI DAN PERANGKAT LUNAK APAPUN 
DALAM PRODUK INI.

1.4 MITSUBISHI MOTORS TIDAK MEMBUAT 
PERNYATAAN ATAU JAMINAN BAHWA 
PRODUK DAN APLIKASI ATAU PERANGKAT 
LUNAK DALAM PRODUK INI AKAN BEBAS 
DARI KESALAHAN, INTERUPSI, KERUSAKAN, 
SERANGAN, VIRUS, GANGGUAN, PERETASAN 
ATAU GANGGUAN KEAMANAN LAINNYA.

2. PEMBATASAN TANGGUNG JAWAB

2.1 TANPA MEMBATASI HAK-HAK GARANSI WAJIB 
YANG DIAKUI OLEH UNDANG-UNDANG YANG 
BERLAKU DAN SEJAUH YANG DIIZINKAN 
OLEH UNDANG-UNDANG YANG BERLAKU, 
MITSUBISHI MOTOR, ANAK PERUSAHAAN, 

AFILIASI, KARYAWAN, PETUGAS, DIREKTUR 
DAN AGEN DARIPADANYA TIDAK 
BERTANGGUNG JAWAB DALAM HAL APAPUN 
KEPADA PENGGUNA: (A) SEHUBUNGAN 
DENGAN PENGGUNAAN PRODUK, APLIKASI, 
PERANGKAT LUNAK ATAU DATA DALAM 
PRODUK; DAN (B) KESALAHAN, KEKELIRUAN, 
ATAU KETIDAKAKURATAN APLIKASI, 
PERANGKAT LUNAK, DATA, ATAU KONTEN 
DALAM PRODUK INI; DAN (C) SETIAP BUG, 
VIRUS, TROJAN HORSE APA PUN, YANG 
DAPAT DIIRIMKAN KE ATAU MELALUI 
APLIKASI ATAU PERANGKAT LUNAK YANG 
DISEDIAKAN OLEH PIHAK KETIGA; DAN (D) 
SETIAP KESALAHAN ATAU OMISI DALAM 
DATA ATAU KONTEN ATAU UNTUK KERUGIAN 
ATAU KERUSAKAN APA PUN YANG TERJADI 
SEBAGAI HASIL PENGGUNAAN DATA ATAU 
KONTEN YANG DIPASANG, DISIMPAN 
ATAU DIKIRIMKAN PADA PRODUK OLEH 
PENGGUNA; DAN (E) KERUSAKAN, KERUGIAN, 
PERUBAHAN DAN ALTERNASI DATA ATAU 
KONTEN YANG DIPASANG, DISIMPAN 
ATAU DIKIRIMKAN PADA PRODUK; DAN 
(F) UNTUK SETIAP CEDERA PRIBADI ATAU 
KERUSAKAN PROPERTI YANG TIMBUL DARI 
ATAU TERKAIT PENGGUNAAN PRODUK, 
APLIKASI, PERANGKAT LUNAK, ATAU DATA 
DALAM PRODUK OLEH PENGGUNA; DAN 
(G) LAYANAN, APLIKASI, ATAU PERANGKAT 
LUNAK APAPUN YANG DISEDIAKAN OLEH 
PIHAK KETIGA; DAN (H) UNTUK SETIAP 
KERUSAKAN TIDAK LANGSUNG, KHUSUS, 
INSIDENTAL, KONSEKUENSIAL, PUNITIF, 

Sebelum PenggunaanSebelum Penggunaan
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INDONESIA 5

ATAU CONTOH YANG TIMBUL DARI ATAU 
TERKAIT DENGAN PENGGUNAAN PRODUK, 
APLIKASI, PERANGKAT LUNAK, ATAU 
DATA DALAM PRODUK OLEH PENGGUNA. 
MITSUBISHI MOTORS HANYA MENYEDIAKAN 
PRODUK UNTUK PENGGUNAAN DOMESTIK 
DAN PRIBADI. PENGGUNA MENYETUJUI 
UNTUK TIDAK MENGGUNAKAN PRODUK INI 
UNTUK TUJUAN KOMERSIAL, BISNIS ATAU 
DIJUAL KEMBALI, DAN MITSUBISHI MOTOR 
TIDAK BERTANGGUNG JAWAB KEPADA 
PENGGUNA ATAS KERUGIAN, KERUGIAN 
BISNIS, GANGGUAN BISNIS, ATAU HILANGNYA 
PELUANG BISNIS.

2.2 TIDAK ADA SESUATU DALAM KETENTUAN 
INI YANG AKAN MEMBATASI ATAU 
MENGECUALIKAN KEWAJIBAN MITSUBISHI 
MOTOR ATAS (A) KEMATIAN ATAU CEDERA 
YANG DISEBABKAN OLEH KELALAIANNYA; 
(B) PENIPUAN ATAU MISREPRESENTASI YANG 
BERSIFAT MENIPU; ATAU (C) KERUSAKAN 
YANG DISENGAJA ATAU KELALAIAN. 

3. Ganti Rugi

Sejauh diizinkan oleh hukum yang berlaku 
dan tunduk pada bagian 2, pengguna setuju 
untuk mengganti rugi, melindungi, dan 
tidak membahayakan Mitsubishi Motors, 
anak perusahaan, afiliasi, karyawan, petugas, 
direktur, dan agennya dari setiap klaim, 
tuntutan, kerusakan, kerugian , biaya, tuntutan 
hukum, denda, penalti, kewajiban, bunga, 
pajak tambahan, tuntutan, dan pengeluaran 
(termasuk biaya hukum dan profesional 

lainnya) yang timbul dari atau terkait dengan: 
(a) kegagalan pelanggan untuk mematuhi 
atau melanggar persyaratan ini dan syarat dan 
ketentuan dan kebijakan lainnya yang akan 
disediakan oleh Mitsubishi Motors 

4. Aplikasi Pihak Ketiga

• Produk ini mungkin menampilkan atau 
menyediakan konten, data, informasi, layanan, 
perangkat lunak atau material dari aplikasi 
pihak ketiga yang berjalan di perangkat, 
peralatan, dan smartphone pengguna. 
Mitsubishi Motors tidak memiliki kendali dan 
tidak bertanggung jawab untuk memeriksa 
atau mengevaluasi keamanan, konten, akurasi, 
validitas, legalitas atau aspek lainnya dari 
aplikasi pihak ketiga. Mitsubishi Motors tidak 
bertanggung jawab atau berkewajiban atas 
ketersediaan, konten, keamanan, kebijakan 
privasi, praktik, atau kinerja aplikasi pihak 
ketiga.

• Sejauh yang diizinkan oleh hukum, Mitsubishi 
Motors tidak memberikan jaminan, garansi, 
atau dukungan atas aplikasi pihak ketiga 
mana pun dan tidak bertanggung jawab 
kepada pengguna atau pihak mana pun atas 
penggunaan atau penyimpangan penggunaan 
aplikasi pihak ketiga. Pengguna dengan tegas 
mengetahui dan setuju bahwa penggunaan 
aplikasi pihak ketiga merujuk pada syarat dan 
ketentuan dan kebijakan pihak ketiga, termasuk 
kebijakan privasi, dan ketentuan dan syarat dan 
kebijakan tersebut  disetujui antara pengguna 
dan pihak ketiga. Pengguna disarankan untuk 

membaca syarat dan ketentuan dan kebijakan 
privasi dari setiap aplikasi pihak ketiga sebelum 
menggunakannya. Mitsubishi Motors tidak 
bertanggung jawab untuk aplikasi pihak ketiga 
mana pun dan syarat dan ketentuan terkait 
aplikasi pihak ketiga. 
Mitsubishi Motors dapat mengganti, 
mengurangi, membatasi, menahan, 
membuang, memodifikasi atau menonaktifkan 
akses ke aplikasi pihak ketiga mana 
pun kapanpun dan tanpa peringatan 
pemberitahuan kepada pengguna.

5. Modifikasi

• Mitsubishi Motors memiliki hak untuk 
meningkatkan, memodifikasi, dan mengubah 
tanpa bertanggung jawab kepada pengguna 
atas kebijakannya sendiri: (a) spesifikasi atau 
tampilan luar produk. Jika pengguna tidak 
setuju dengan peningkatan, modifikasi dan 
perubahan, langkah satu-satunya yang bisa 
diambil pengguna adalah dengan tidak 
menggunakan produk ini.

• Pengguna dengan tegas mengakui dan 
menyetujui bahwa Panduan Pengguna ini 
ditujukan untuk beberapa model kendaraan, 
dan ada beberapa fungsi yang mungkin tidak 
tersedia dan tidak bekerja pada beberapa 
model kendaraan. Sejauh yang diizinkan oleh 
hukum, Mitsubishi Motors tidak bertanggung 
jawab atas perbedaan atau ketidakkonsistenan 
fungsi atau kinerja dari atau dengan Manual 
Pengguna ini. Pengguna secara tegas 
mengetahui dan menyetujui bahwa gambar 

Berlanjut ke halaman berikutnya...

Sebelum PenggunaanSebelum Penggunaan
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dan ilustrasi yang digunakan pada Panduan 
Penguna adalah gambar yang digunakan 
dalam pengembangan, atau digunakan untuk 
penjelasan, dan gambar ini dapat berbeda 
dari gambar dan ilustrasi sesungguhnya yang 
digunakan pada produk.

6. Force Majeure

Mitsubishi Motors tidak bertanggung 
jawab atas kehilangan dan kerusakan yang 
disebabkan oleh tindakan, peristiwa, atau 
penyebab force majeure, termasuk, tetapi 
tidak terbatas pada, perang, kerusuhan, 
aksi terorisme, penyakit epidemi, keributan 
sipil, kebakaran, gempa bumi, badai, banjir, 
kerusakan utilitas publik atau angkutan 
umum, perselisihan perburuhan, pemogokan, 
penutupan perusahaan dan pembatasan 
hukum atau peraturan. 

7. Lainnya

• Mitsubishi Motors tidak memiliki akses dan 
tidak akan memproses informasi pribadi 
apapun yang tersimpan dalam produk 
ini. Pengguna secara tegas mengakui dan 
menyetujui bahwa informasi pribadi apa 
pun (misalnya, alamat, nomor telepon, dan 
sebagainya) yang dimasukkan ke dalam produk 
ini dapat disimpan dalam memori produk 
bahkan jika produk dikeluarkan dari kendaraan, 
dan pengguna tersebut sepenuhnya 
bertanggung jawab atas penanganan dan 
manajemen yang tepat (termasuk menghapus) 
informasi pribadi tersebut untuk melindungi 
privasi termasuk dalam hal penjualan kembali 
atau pembuangan produk ini. Sejauh yang 
diizinkan oleh hukum yang berlaku, Mitsubishi 
Motors tidak akan bertanggung jawab dalam 
hal apa pun terkait informasi pribadi yang 
disimpan dalam produk.

• Dalam yurisdiksi tertentu, fitur tertentu 
dari produk ini tidak dapat digunakan saat 
kendaraan bergerak atau diam tetapi tidak 
diparkir berdasarkan undang-undang lalu 
lintas jalan yang berlaku di yurisdiksi tersebut. 
Pengemudi bertanggung jawab untuk 
memahami dan mematuhi undang-undang lalu 
lintas jalan yang berlaku saat menggunakan 
produk ini.

Konektivitas Smartphone

• Teknologi tautan smartphone ini 
memungkinkan Anda untuk terhubung dan 
menggunakan aplikasi pihak ketiga pada 
smartphone Anda dan mengakses peta, musik, 
pesan dan layanan lainnya. Teknologi tautan 
smartphone ini dapat menampilkan atau 
menyediakan konten, data, informasi, layanan, 
perangkat lunak, atau materi dari aplikasi pihak 
ketiga yang berjalan pada smartphone Anda. 
Ada banyak aplikasi smartphone di pasaran 
yang memberi Anda akses ke berbagai layanan 
dan fitur.

• Setiap kali Anda menggunakan aplikasi, Anda 
mungkin berbagi informasi pribadi, kendaraan, 
atau lokasi dengan pihak ketiga, dan 
memberikan potensi akses kepada pihak ketiga 
tersebut ke data dan jaringan mobil Anda, yang 
dapat menimbulkan kelemahan keamanan. 
Jika Anda memutuskan untuk menggunakan 
aplikasi smartphone dan menghubungkannya 
ke kendaraan Anda dengan menggunakan 
teknologi tautan smartphone ini, lakukan 
dengan risiko Anda sendiri. Anda harus 
memastikan bahwa Anda sepenuhnya 
memahami semua fitur dan praktik data dari 
aplikasi apa pun yang Anda pilih untuk unduh, 
hubungkan ke kendaraan Anda, dan gunakan.

• Mitsubishi Motors tidak memiliki akses untuk 
dan tidak memproses informasi pribadi 
apapun yang disimpan atau dibagikan dengan 
aplikasi pihak ketiga. Mitsubishi Motors tidak 
memiliki kendali atas, dan tidak bertanggung 
jawab atau berkewajiban atas ketersediaan, 

Sebelum PenggunaanSebelum Penggunaan
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INDONESIA 7

konten, keamanan, kebijakan privasi, praktik, 
atau kinerja layanan atau aplikasi smartphone 
atau mobil pihak ketiga mana pun yang 
terhubung. Mitsubishi Motors menyediakan 
fitur konektivitas hanya untuk kenyamanan 
Anda, dan penyertaan teknologi ini tidak 
menyiratkan dukungan oleh Mitsubishi Motors 
atas aplikasi atau layanan pihak ketiga mana 
pun, atau hubungan apa pun dengan penyedia 
aplikasi pihak ketiga. Kami sangat menyarankan 
Anda untuk membaca syarat dan ketentuan 
dan kebijakan privasi dari setiap aplikasi pihak 
ketiga yang Anda gunakan. 

Poin Penting tentang 

Penggunaan

• Selama pengoperasian, pastikan kendaraan 
tidak diam di garasi atau area terbatas lainnya 
dengan ventilasi yang buruk saat mesin hidup. 
Jika tidak, keracunan gas dapat terjadi.

• Demi keamanan, pengemudi harus tidak 
mengoperasikan produk ini selama kendaraan 
bergerak dan harus melihat layar sejarang 
mungkin saat berkendara. Gangguan karena 
melihat layar dapat menyebabkan kecelakaan.

• Jangan menyetel volume sampai Anda tidak 
dapat mendengar suara di luar kendaraan 
saat mengemudi. Mengemudi tanpa dapat 
mendengar suara di luar kendaraan dapat 
menyebabkan kecelakaan.

• Jangan membongkar atau memodifikasi 
produk. Melakukan hal tersebut dapat 
menyebabkan kerusakan, timbul asap, atau 
kebakaran.

• Hindari mengandalkan produk ini untuk 
panduan ke fasilitas darurat (rumah sakit, 
pemadam kebakaran, kantor polisi, dan 
sebagainya). Hubungi fasilitas darurat tersebut 
secara langsung.

• Saat pengoperasian, pastikan kendaraan telah 
berhenti di tempat yang aman dan diizinkan 
untuk berhenti.

• Penggunaan produk ini secara terus menerus 
tanpa motor atau mesin yang hidup dapat 
menguras baterai kendaraan, artinya motor 
atau mesin mungkin tidak dapat hidup.
Pastikan produk ini digunakan saat motor atau 

mesin dalam keadaan hidup.
• Jika Anda memarkirkan kendaraan dalam 

jangka waktu yang lama di cuaca panas 
atau dingin, tunggu hingga temperatur di 
dalam kendaraan kembali normal sebelum 
mengoperasikan produk ini.

• Fenomena berikut ini adalah karakteristik layar 
LCD. Bukan mengindikasikan malfungsi.

 – Titik hitam kecil atau titik terang (merah, biru, 
hijau) di layar.

 – Pergerakan layar yang lambat saat cuaca 
dingin.

 – Layar terkadang menjadi gelap saat cuaca 
panas.

 – Kualitas gambar, tone warna, dan kecerahan 
bervariasi tergantung sudut pandang.

• Jika Anda menempelkan film pelindung LCD 
yang tersedia secara komersial atau sesuatu 
yang serupa pada layar, hal tersebut dapat 
mengganggu pengoperasian touch panel.

• Jika Anda mengoperasikan touch panel dengan 
benda tajam (ujung pena, kuku jari, dan 
sebagainya), layar dapat tergores dan produk 
ini dapat rusak, menyebabkan pengoperasian 
yang salah.

• Mengoperasikan touch panel dengan sarung 
tangan dapat menyebabkan pengoperasian 
yang salah.

• Beberapa pengoperasian dibatasi saat 
kendaraan bergerak. Pengemudi harus 
menahan diri untuk mengoperasikan produk 
ini saat kendaraan bergerak. Hentikan dulu 
kendaraan di lokasi yang aman, lalu operasikan 
produk ini.

Sebelum PenggunaanSebelum Penggunaan
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Poin-Poin Penting tentang 

Keamanan bagi Pengguna

Produk ini menampilkan sejumlah indikasi 
bergambar serta poin mengenai penanganan 
untuk memastikan Anda dapat menggunakan 
produk dengan benar dan aman, serta mencegah 
cedera atau kerusakan pada diri Anda, pengguna 
lain, atau properti.

V PERINGATAN Mengindikasikan detail 
terkait penanganan produk 
yang, jika diabaikan, dapat 
menyebabkan kematian atau 
cedera serius.

V PERHATIAN Mengindikasikan detail 
terkait penanganan produk 
yang, jika diabaikan, dapat 
menyebabkan cedera pribadi 
atau kerugian properti.

V PERINGATAN

• Pengemudi tidak seharusnya menatap 

gambar di layar saat mengemudi.

Melakukan hal tersebut mencegah pengemudi 
untuk memperhatikan pengemudian yang 
aman, dan menyebabkan kecelakaan.

• Pengemudi tidak seharusnya melakukan 

pengoperasian yang rumit saat mengemudi.

Melakukan hal tersebut mencegah pengemudi 
untuk memperhatikan pengemudian yang 
aman, dan menyebabkan kecelakaan.
Karena itu, hentikan kendaraan di tempat yang 
aman sebelum melakukan pengoperasian 
tersebut.

• Jangan gunakan produk ini jika terjadi 

malfungsi, seperti jika layar tidak menyala 

atau tidak ada suara yang terdengar.

Hal ini dapat menyebabkan kecelakaan, 
kebakaran, atau sengatan listrik.

• Pastikan air atau benda asing lainnya tidak 

masuk ke dalam produk.

Jika tidak, kebakaran, sengatan listrik, atau 
malfungsi dapat terjadi.

• Jika terjadi kelainan seperti asap atau bau 

yang aneh, segera hentikan penggunaan 

produk, dan hubungi Dealer Mitsubishi 

Motors Anda.

Jika tidak, kecelakaan, kebakaran, atau 
sengatan listrik dapat terjadi.

• Jangan membongkar atau memodifikasi 

produk.

Melakukan hal tersebut dapat menyebabkan 
malfungsi, kebakaran, atau sengatan listrik.

• Saat badai petir, jangan sentuh antena atau 

panel depan.

Melakukan hal tersebut dapat menyebabkan 
sengatan listrik dari petir.

V PERHATIAN

• Jangan menutup lubang ventilasi atau 

pendingin produk.

Melakukan hal tersebut mencegah panas 
keluar dari dalam produk, yang menyebabkan 
kebakaran atau malfungsi.

Sebelum PenggunaanSebelum Penggunaan
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9INDONESIA

Dasar
Nama dan Fungsi Komponen

Kontrol Touchpad

1 Touchpad
2 APPS

 Menampilkan layar Apple CarPlay/Android Auto. (Hal 34 dan 36)
3 HOME

 Menampilkan layar HOME. (Hal 14)
4 AUDIO

 Pada layar kontrol playback, mengganti sumber playback secara 
bergantian.

 Pada layar lainnya, memindahkan ke layar kontrol playback yang sedang 
diputar.

5 BACK

 Kembali ke layar sebelumnya.

 Panel Monitor

1 Layar (touch panel)
2 APPS

 Menampilkan layar Apple CarPlay/Android Auto. (Hal 34 dan 36)
3 HOME

 Menampilkan layar HOME. (Hal 14)
4 AUDIO

 Pada layar kontrol sumber playback, mengganti sumber playback secara 
bergantian.

 Pada layar lainnya, memindahkan ke layar kontrol playback yang sedang 
diputar.

5  /  (volume)
 Menyesuaikan volume.
6 PWR 
 Matikan audio. (Hal 29)
 Jika Anda menekan tombol ini saat audio mati, audio akan hidup dan hal 

terakhir yang dipilih akan diputar.
 Jika Anda menekan dan menahan tombol ini, layar akan dimatikan. 

(Hal 29)
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 Menghidupkan/Mematikan Daya

Produk ini hidup jika ignition switch diatur pada posisi ACC atau ON, dan 
mati jika ignition switch diatur pada posisi OFF.

Pengoperasian Layar Umum

Manual ini menjelaskan utamanya pengoperasian menggunakan kontrol 
touchpad dan panel monitor. Pengoperasian menggunakan tombol setir 
dapat dibaca di halaman  69.

Pengoperasian Touchpad
Bagian ini menjelaskan pengoperasian dasar touchpad.

 CATATAN 
• Anda dapat mengoperasikan fungsi dasar dari produk ini dan Apple 

CarPlay menggunakan touchpad. Android Auto tidak dapat dioperasikan 
menggunakan touchpad.

• Anda dapat mengkonfirmasi pengoperasian touchpad dasar pada layar 
Tutorial. 
(Hal 81)

• Anda tidak dapat mengecilkan atau memperbesar gambar.

Ketuk

Ketuk touchpad dengan lembut.

Gulir

Geser jari Anda dengan cepat pada touchpad.

Tekan

Tekan touchpad.

Geser (satu jari)

Geser satu jari secara vertikal atau  horizontal 
pada touchpad.

Geser (dua jari)

Geser dua jari secara vertikal atau  horizontal 
pada touchpad.
Anda dapat menyesuaikan volume audio, ubah 
halaman pada layar HOME dan pilih stasiun/
lagu.
Detail terkait pengoperasian geser dua jari, 
temukan di layar Tutorial. (Hal 81)

Dasar
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11INDONESIA

■ Pilih dan konfirmasi

Lakukan hal berikut untuk memilih item dan konfirmasi pilihan Anda.

1 Tampilkan kursor.
Ketuk touchpad. Kursor menandakan item yang akan dipilih akan 
ditampilkan di layar.

Kursor

2 Pilih item.
Gulir touchpad untuk memindahkan kursor ke item untuk memilih.

Kursor

3 Konfirmasi pilihan Anda.
Saat item dipilih, tekan touchpad.

 CATATAN 
• Saat “Tapping” diaktifkan pada pengaturan kontrol touchpad, Anda 

dapat juga memindahkan kursor dengan mengetuk (tap pada) touchpad. 
(Hal 76)

Dasar
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Dasar
■ Pilih dan tahan

Tekan dan tahan touchpad saat memilih item. Pada beberapa layar, 
menahan item memungkinkan Anda untuk melakukan pengoperasian yang 
lain seperti menyesuaikan menu layar HOME.

■ Merubah halaman

Gulirkan jari Anda secara horizontal untuk mengganti halaman.

Pada layar HOME, Anda dapat merubah halaman dengan menggeser dua 
jari secara horizontal.

■ Gulirkan daftar

Saat memilih slide bar, geser jari Anda secara vertikal.
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Dasar

Pengoperasian Touch Panel

Ketuk

Ketuk touch panel dengan lembut.

Gulir

Geser jari Anda dengan cepat di touch panel.

Geser

Geser jari Anda secara vertikal atau horizontal 
pada touch panel.

■ Pilih item

Sentuh item yang Anda ingin pilih.

■ Pilih dan tahan

Ketuk dan tahan item. Pada beberapa layar, menahan item memungkinkan 
Anda untuk melakukan pengoperasian yang lain seperti menyesuaikan 
menu layar HOME.

■ Merubah halaman

Geser jari Anda secara horizontal.

■ Gulirkan daftar

Saat mengetuk slide bar, geser jari Anda secara vertikal.
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 Deskripsi dan Pengoperasian 

Layar HOME
Pada layar HOME, Anda dapat memilih playback, 
layar pengaturan tampilan, atau informasi 
tampilan.

 CATATAN 
• Anda dapat memilih bahasa layar 

menggunakan Language Settings pada layar 
Settings. (Hal 73)

 

1 Tekan HOME untuk menampilkan 
layar HOME.

3

1 2

3

3

1 2

3

3

1 2

3

3

1 2

3

1 Indikator halaman
 Menampilkan halaman yang sedang ditampilkan.
2 Jam
 Menampilkan waktu saat ini.

Mengetuk tanda ini pada touch panel akan 
menampilkan layar pengaturan Clock. (Hal 19)

3 Gulir halaman
 Ketuk tanda ini pada touch panel untuk merubah 

halaman. Anda juga dapat mengganti halaman 
dengan menggeser dua jari secara horizontal 
pada touchpad atau gulirkan touch panel. Saat 
tanda berwarna abu-abu, halaman tidak dapat 
diubah.

 Saat tampil halaman selain halaman pertama 
pada layar HOME, Anda dapat menampilkan 
halaman pertama dengan menekan HOME.

Item yang Dapat Dipilih pada Layar HOME

[APPS] [Apple CarPlay] ditampilkan jika 
iPhone kompatibel dengan Apple 
CarPlay terhubung (Hal 34)
[Android Auto] ditampilkan 
jika telepon seluler Android 
kompatibel dengan Android 
Auto terhubung. Kedua fitur 
tidak ditampilkan bersamaan 
(Hal 36)

[DAB] Berganti ke siaran radio digital 
(Hal 61)

[FM] Berganti ke siaran radio FM 
(Hal 56)

[Phone] Ditampilkan layar Phone untuk 
membuat panggilan (Hal 41)

[Bluetooth Audio]

 Putar lagu pada perangkat yang 
dihubungkan via Bluetooth 
(Hal 67)

[USB] Putar lagu pada perangkat USB 
(Hal 52)

[iPod] Putar lagu pada iPod/iPhone 
(Hal 48)

[Vehicle Info] Tampilkan informasi kendaraan 
(Hal 77)

[Settings] Tampilkan layar Settings untuk 
mengkonfigurasi pengaturan 
(Hal 70)

[Vehicle Setting] 

Sesuaikan fungsi kendaraan 
(Hal 80)

Dasar
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15INDONESIA

[Day/Night] Ubah kecerahan layar dan 
pencahayaan tombol (Hal 30)

[Screen Off] Matikan layar (Hal 30)
[Clock] Tampilkan layar jam (Hal 29)
[AM] Ganti ke siaran radio AM 

(Hal 56)
[Location] Tampilkan informasi lokasi (Hal 

79)
[Tutorial] Tampilkan tutorial terkait dasar 

pengoperasian (Hal 81)

Menyesuaikan Layar HOME
Anda dapat mengubah urutan item pada layar 
HOME.

1 Pilih dan tahan item yang Anda ingin 
pindahkan.

 

(Tahan)

Panah akan muncul pada bagian bawah item 
yang dipilih.

2 Pilih panah.
Item pindah ke arah yang dipilih.

 

3 Pilih [End].

 

Dasar
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Deskripsi Layar Kontrol Sumber

Anda dapat mengoperasikan sumber playback 
pada layar kontrol sumber.

 CATATAN 
• Indikator dan item menu yang ditampilkan di 

layar berbeda di antara sumber.

  

1

2

3

1 Nama sumber
2 Item menu

Detail dapat dilihat pada deskripsi layar 
kontrol sumber untuk setiap sumber.

3 Jendela menu
Anda dapat mengganti mode playback atau 
memindai lagu dari sumber yang sedang 
digunakan.

■ Menampilkan jendela menu

 CATATAN 
• Item pada jendela menu berbeda di antara 

sumber.

1 12

 

1 [<]/[>]

 Ketuk tanda ini untuk mengganti halaman.
 Ketuk tanda ini pada touch panel untuk 

mengganti halaman. Anda juga dapat 
mengganti halaman dengan menggeser jari 
Anda secara horizontal pada touch panel saat 
opsi mode playback sedang dipilih. Jika tanda 
berwarna abu, halaman tidak dapat diubah.

 Mengganti halaman menggunakan touchpad, 
geserkan satu jari secara horizontal saat opsi 
mode playback sedang dipilih.

2 Indikator halaman
 Menunjukkan halaman yang sedang 

ditampilkan.
Menutup jendela menu secara manual, pilih area 
di luar jendela menu.
Jendela menu akan menutup secara otomatis 
setelah beberapa saat.

■ Terkait jendela status sumber audio

Saat Anda mengoperasikan sumber audio 
sambil menampilkan layar lain selain sumber 
audio (seperti layar HOME), jendela status untuk 
sumber audio akan ditampilkan.

  

Jendela status ini akan disembunyikan secara 
otomatis.

Dasar
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Pengoperasian Layar Daftar

Saat menampilkan daftar untuk dipilih, Anda 
dapat menampilkan lebih dari satu item atau 
mengubah halamannya.

1

2

3

4

5

1 [  ]

 Tampilkan halaman sebelumnya.
2 [  ]

 Gulir daftar ke atas.
3 [  ]

 Gulir daftar ke bawah.
4 [  ]

 Tampilkan halaman selanjutnya.
5 Slide bar
 Gulir daftar.

 CATATAN 
• Pada beberapa daftar, huruf pertama item 

ditampilkan di balon pada kategorinya saat 
menggerakkan slide bar.

 Mengatur Pengoperasian Layar

Anda dapat mengubah pengaturan yang tepat. 
(Hal 70)

1

4

32 2

1 Atur daftar menu
 Pilih kategori menu pengaturan.
2 [<]/[>]

 Ketuk tanda ini untuk merubah halaman.
 Anda juga dapat merubah halaman dengan 

menggulirkan satu jari secara horizontal pada 
touchpad. Saat tanda berwarna abu-abu, 
halaman tidak dapat diubah.

3 Indikator halaman
 Menampilkan halaman yang sedang 

ditampilkan.
4 [Back]

 Kembali ke layar sebelumnya.
 Anda dapat lakukan hal yang sama dengan 

menekan BACK pada kontrol touchpad.

■ Untuk memilih item pengaturan

Touchpad 

1 Gulir satu jari secara horizontal untuk 
memilih item pengaturan.

2 Gulir satu jari secara vertikal untuk 
memilih opsi.

3 Tekan touchpad untuk 
mengkonfirmasi pilihan Anda.

Dasar

Berlanjut ke halaman berikutnya...
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Dasar

Touch panel 

Ketuk [<] / [>] (1) untuk merubah halaman, lalu 
ketuk (2) opsi yang diinginkan.

■ Melakukan penyesuaian

Set volume panduan suara, kecerahan, dsb 
seperti berikut  pada setiap layar pengaturan.

Touchpad 

Geser satu jari secara vertikal untuk membuat 
penyesuaian.

Touch panel 

Ketuk [+] / [-] untuk membuat penyesuaian.
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Pengaturan AwalPengaturan Awal
Memulai

Jika ignition switch diset ke posisi ACC atau 
ON, produk dihidupkan. Pertama kali produk 
dihidupkan, layar pesan peringatan akan muncul. 
Lakukan prosedur berikut untuk memulai sistem.
Bahasa layar dapat diubah pada pengaturan 
sistem setelah produk dihidupkan. Detail 
informasinya, bisa dibaca di halaman 73.

1 Set ignition switch ke posisi ACC atau 
ON.

2 Pilih [Change Language] (1), lalu 
pilih bahasa yang akan digunakan 
untuk informasi di layar. (2).

 CATATAN 
• Bahasa layar: Pada pengaturan awal, bahasa 

yang dipilih untuk bahasa layar adalah bahasa 
Inggris.

• Pilih [Change Language] dalam 3 detik; 
jika tidak Anda akan melanjutkan ke layar 
berikutnya.

3 Baca pesan, lalu pilih [Agree].

 CATATAN 
• Anda akan masuk ke layar selanjutnya secara 

otomatis dalam 3 detik tanpa memilih 
[Agree].

Layar HOME muncul.

Mengatur Jam

 CATATAN 
• Standarnya, waktu jam diset secara otomatis 

menyinkronkan dengan GPS  saat sinyal 
diterima dengan benar.

■ Set jam secara otomatis

Menyinkronkan waktu jam dengan GPS. 

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Settings].

3 Pilih [Clock] (1), lalu pilih [Time 

Setting] (2).

Berlanjut ke halaman berikutnya...
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4 Pilih [Auto].

 CATATAN 
• Jika penerimaan sinyal GPS tidak bagus, akan 

butuh waktu untuk menyetel waktu jam.

5 Pilih [Time Zone Setting].

6 Pilih zona waktu (1), lalu pilih [Set] 
(2).

7 Pilih [On] pada Summer Time untuk 
mengaktifkan waktu musim panas.

 Pilih [Off] untuk menonaktifkan.

■ Menyetel tanggal/waktu secara manual

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Settings].
3 Pilih [Clock] (1), lalu pilih [Time 

Setting] (2).

4 PIlih [Manual].

5 PIlih [Time Adjust].

Pengaturan AwalPengaturan Awal
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Pengaturan AwalPengaturan Awal

6 Sesuaikan waktu (1), pilih format 
waktu (2), lalu pilih [Set] (3).

 CATATAN 
• Jika memilih format waktu [12H] , pilih [AM] 

atau [PM].

7 Pilih [Date Adjust].
8 Sesuaikan tanggal (1), lalu pilih [Set]

(2).

9 Pilih [On] pada Summer Time untuk 
mengaktifkan waktu musim panas.

 Pilih [Off] untuk menonaktifkan.

 Menyesuaikan Pengaturan Tampilan

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Settings].

3 Pilih [Clock] (1), lalu pilih [Display 

Setting] (2).

4 Pilih jam (1), format tampilan waktu 
(2), lalu format tampilan tanggal (3).
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KoneksiKoneksi
V PERHATIAN

Sebelum menghubungkan perangkat luar 
manapun, pastikan perangkatnya telah 
dilengkapi dengan anti-virus.

Koneksi Kabel

Hubungkan perangkat yang akan digunakan 
sebelum menghidupkan produk ini.

CATATA N 
• Jangan simpan kabel di dalam mobil; jika 

tidak, kabel mungkin cacat atau rusak oleh 
sinar matahari langsung atau suhu tinggi.

■ Sambungan USB

Anda dapat menghubungkan perangkat berikut:
• iPod/iPhone
• Android™ phone
• Perangkat USB

Sambungan USB

 Menghubungkan iPod/iPhone

Hubungkan iPod/iPhone ke sambungan USB 
menggunakan kabel yang tepat tergantung 
model iPod/iPhone.
Terkait tipe iPod/iPhone yang bisa digunakan, 
baca di halaman 80.

 CATATAN 
• Gunakan kabel yang telah disertifikasi oleh 

Apple Inc., jika tidak, fungsi dapat tidak 
berjalan dengan benar.

■ Model sambungan lightning

Gunakan Lightning ke kabel USB (aksesoris iPod/
iPhone) untuk menghubungkan iPod/iPhone.

iPod/iPhone (model sambungan 

Lightning)

Sambungan USB 

Lightning ke kabel USB 

(aksesoris iPod/iPhone)

■ Model sambungan 30-pin

Gunakan 30-pin ke kabel USB (aksesoris iPod/
iPhone) untuk menghubungkan iPod/iPhone.

Sambungan USB

30-pin ke kabel USB 

(aksesoris iPod/iPhone)

iPod/iPhone (model 

sambungan 30-pin)
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 Menghubungkan Ponsel Android

Hubungkan ponsel Android ke sambungan 
USB menggunakan kabel USB (aksesoris ponsel 
Android).

Sambungan USB

Kabel USB 

(Aksesoris ponsel Android)

Ponsel Android

Menghubungkan Perangkat USB

Hubungkan perangkat penyimpanan massal USB 
seperti memori USB, smartphone, pemutar audio 
digital, dsb ke sambungan USB.
Tipe file yang dapat diputar dan catatan 
penggunaan perangkat USB, baca di halaman 
81 dan 86.

 CATATAN 
• Gunakan kabel USB (tersedia secara 

komersial) atau kabel ekstensi USB (tersedia 
secara komersial) yang kompatibel dengan 
perangkat USB Anda.

• Anda tidak dapat menghubungkan komputer 
atau HDD portabel ke sambungan USB.

Sambungan USB

Perangkat USB 

Kabel USB (tersedia secara komersial)

Kabel ekstensi USB (tersedia 

secara komersial)

KoneksiKoneksi
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 Registrasi/Menghubungkan 

Perangkat Bluetooth

Information Penggunaan Perangkat 

Bluetooth

Anda dapat mendengarkan musik atau 
menerima/membuat panggilan telepon dengan 
menghubungkan perangkat Bluetooth ke produk 
ini.
Produk ini mendukung perangkat Bluetooth 
yang kompatibel dengan profil berikut.

Profile 
(Ponsel)

HFP (Hands-Free Profile)
OPP (Object Push Profile)
PBAP (Phone Book Access 
Profile)

Profile 
(Pemutar audio)

A2DP (Advanced Audio 
Distribution Profile)
AVRCP (Audio/Video Remote 
Control Profile)

 CATATAN 
• Untuk mengecek apakah telepon seluler Anda 

kompatibel dengan PBAP/OPP, konsultasikan 
informasi produk yang diberikan dealer atau 
pabrik.

 Meregistrasikan Perangkat Bluetooth  Baru

Saat Anda menghubungkan perangkat Bluetooth  
ke produk ini untuk pertama kalinya, pasangkan 
produk ini dengan perangkat. Pemasangan 
memungkinkan perangkat Bluetooth untuk 
saling berkomunikasi.

CATATA N 
• iPhone saat digunakan untuk Apple CarPlay 

tidak bisa disambungkan via Bluetooth. Gunakan 
fungsi pemutar audio dan ponsel pada layar 
Apple CarPlay. (Hal 34)

• Jika Anda mengoperasikan Apple CarPlay 
menggunakan iPhone yang dihubungkan via 
Bluetooth, koneksi Bluetooth akan dibatalkan.

• Jika ponsel Android yang kompatibel dengan 
Android Auto dihubungkan ke sambungan USB, 
perangkat akan terhubung via Bluetooth secara 
otomatis, dan ponsel Bluetooth yang sedang 
terhubung akan terputus.
 – Jika ponsel yang saat ini terhubung sedang 
digunakan, ponsel akan tetap terhubung. 
Ponsel Android yang kompatibel dengan 
Android Auto baru terdaftar setelah panggilan 
selesai pada ponsel yang lain.

• Jika koneksi telah terbentuk, perangkat akan 
terdaftar di produk ini bahkan jika Anda 
mematikan produk. Hingga 5 perangkat dapat 
didaftarkan.

• Untuk menggunakan fungsi Bluetooth, Anda 
perlu menghidupkan fungsi Bluetooth pada 
perangkat.

 

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Settings].

 3 Pilih [Bluetooth] (1), lalu pilih 
[  Menu] (2).

4  Pilih [Pair Device].

KoneksiKoneksi
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 CATATAN 
• Cara mengganti passkey (awal: “0000”), lihat 

pada kolom sebelah kanan.
• Untuk mengecek informasi perangkat produk 

ini, pilih [Unit Details].

5 Aktifkan fungsi Bluetooth perangkat 
ini, lalu pilih [Next].

 CATATAN 
• Untuk membatalkan prosedur, pilih [Cancel].

6 Operasikan perangkat untuk memilih 
“Mitsubishi Motors Bluetooth” dan 
konfirmasi permintaan.

 CATATAN 
• Jika dibutuhkan passkey, masukan passkey 

yang ditampilkan di layar.

Saat registrasi telah selesai, layar pengaturan 
Bluetooth akan ditampilkan, dan  ,  dan 

 akan ditampilkan.

1 2

1 Menunjukkan sisa kekuatan sinyal dan 
pengisian daya baterai dari perangkat 
Bluetooth yang terhubung. (Hanya saat 
ponsel terhubung)

2 Indikator Bluetooth
Akan menyala saat perangkat Bluetooth 
terhubung.

■  Cara mengganti passkey untuk registrasi

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Settings].
3 Pilih [Bluetooth] (1), lalu pilih 

[  Menu] (2).

4 Pilih [Unit Details].

KoneksiKoneksi

Berlanjut ke halaman berikutnya...
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5 Pilih [Chg Passkey].

6 Masukan 4 digit passkey (1), lalu pilih 
[Set] (2).

 CATATAN 
• Pilih [  ] untuk menghapus entri terakhir.

Jika Anda memilih dan menahan [  ], 
seluruh angka akan terhapus.

 Menghubungkan/Memutuskan 

Perangkat Bluetooth yang Teregistrasi

■ Cara menghubungkan perangkat 

Bluetooth secara manual

Anda dapat menghubungkan satu ponsel dan 
satu perangkat audio  dari perangkat yang telah 
terdaftar.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Settings].
3 Pilih [Bluetooth].
4 Pilih perangkat digunakan (1), lalu 

pilih perangkat (2).

[  PHONE] Terhubung sebagai ponsel.

[  Bluetooth 

Audio]

Terhubung sebagai 
perangkat audio.

Nama perangkat yang sedang digunakan 
akan menyala.

 CATATAN 
• Jika Anda memilih perangkat digunakan saat 

perangkat lain sedang terhubung, jendela 
pesan akan muncul. Pilih [Switch]. Perangkat 
yang terhubung sebelumnya akan terputus.

■ Cara menonaktifkan perangkat Bluetooth

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Settings].
3 Pilih [Bluetooth].
4 Pilih perangkat yang digunakan (1), 

lalu pilih perangkat yang Anda ingin 
putuskan (2).

5 Pilih [Disconnect].

KoneksiKoneksi
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■  Cara menghubungkan perangkat 

Bluetooth secara otomatis

Saat Auto Connect dihidupkan [On], perangkat 
yang terhubung terakhir kali akan otomatis 
terhubung via Bluetooth setiap kali dihidupkan.

 CATATAN 
• Jika perangkat yang terhubung terakhir kali 

tidak ada, perangkat lain yang terdaftar akan 
otomatis terhubung jika ada.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Settings].
3 Pilih [Bluetooth] (1), lalu pilih 

[  Menu] (2).

4 Pilih [Auto Connect].

5 Pilih [On] untuk Auto Connect. Menghapus Perangkat Bluetooth Teregistrasi

 CATATAN 
• Jika Anda ingin meregistrasikan perangkat 

baru setelah 5 buah perangkat telah 
teregistrasi, atau jika perangkat teregistrasi 
tidak lagi digunakan, hapus registrasi.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Settings].
3 Pilih [Bluetooth] (1), lalu pilih 

[  Menu] (2).

4 Pilih [Delete].

KoneksiKoneksi

Berlanjut ke halaman berikutnya...
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5 Pilih perangkat yang akan dihapus.

6 Pilih [Yes].

 CATATAN 
• Jika Anda memilih perangkat digunakan (

 atau  ) lalu memilih perangkat untuk 
dihapus pada langkah 3, layar konfirmasi akan 
muncul. Anda dapat menghapus perangkat 
dengan memilih [Delete] pada layar. 

 Pengaturan Bluetooth

 Layar Pengaturan Bluetooth
Atur pengaturan untuk menggunakan perangkat 
Bluetooth, seperti registrasi, koneksi dan 
pengoperasian umum lainnya.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Settings].
3 Pilih [Bluetooth].

[  PHONE]/[  Bluetooth Audio]

Pilih perangkat Bluetooth sebagai ponsel atau 
perangkat audio.

Item berikut ini akan muncul saat Anda memilih 
[  Menu].

 [Pair Device]

Menampilkan layar pemasangan. (Hal 24)

[Delete]

Hapus perangkat Bluetooth teregistrasi. 
(Hal 27)

[Auto Connect]

Mengaktifkan/menonaktifkan auto connect. 
(Hal 27)

[Unit Details]

Menampilkan layar Unit Bluetooth Details. 
Anda dapat merubah passkey dari layar. 
(Hal 25)

KoneksiKoneksi
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Pengoperasian UmumPengoperasian Umum
 Menyesuaikan Volume

1 Geser dua jari secara vertikal.

Anda dapat menyesuaikan volume untuk 
situasi-situasi berikut:

 – Saat mendengarkan sumber 
(  : 0 hingga 45, Awal: 17)

 – Selama panggilan 
(  : 0 hingga 11, Awal: 6)

 – Selama panduan suara 
(  : 0 hingga 11, Awal: 6)

 – Selama menerima informasi lalu lintas 
(  : 0 hingga 45, Awal: 17)

Panel Monitor

1 Tekan  atau . 

 Mematikan Audio

Anda dapat mematikan audio. Anda dapat 
melakukannya menggunakan panel monitor atau 
tombol setir. (Hal 69)

1 Tekan PWR.

■ Mengembalikan audio

Tekan kembali PWR pada panel monitor.

 CATATAN 
• Jika Anda menekan dan menahan PWR, audio 

dan layar akan mati.

 Menampilkan Layar Jam

Anda dapat menampilkan layar jam besar.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Clock].

■ Cara kembali ke layar HOME

Tekan HOME.

 CATATAN 
• Ketuk bagian waktu/tanggal pada layar untuk 

menampilkan layar pengaturan  Clock. (Hal 
19)
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 Mematikan Layar

Anda dapat mematikan layar.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Screen Off].

■  Menghidupkan layar

Anda dapat menghidupkan layar dengan cara:
• Menekan touchpad
• Mengetuk touch panel

Merubah Tingkat Kecerahan 

Layar dan Pencahayaan 

Tombol—Pengaturan Day/Night

Anda dapat merubah tingkat kecerahan layar dan 
pencahayaan tombol pada panel monitor.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Day/Night].

3 Pilih pengaturan kecerahan.

[Auto] 
(Awal)

Merubah tingkat kecerahan layar 
secara otomatis.

[Day] Mencerahkan pencahayaan layar 
dan tombol.

[Night] Meredupkan pencahayaan layar 
dan tombol.

Pengoperasian UmumPengoperasian Umum
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 Menampilkan Gambar dari 

Kamera Belakang

Layar kamera belakang dari kamera yang 
terhubung ditampilkan saat Anda memindahkan 
gigi mobil ke posisi mundur (R).
Informasi mendetail terkait cara melihat layar  
dari kamera yang terhubung, baca pada manual 
pengguna yang disediakan untuk mobil Anda.

 Menggunakan Kontrol Suara

Anda dapat menggunakan 4 tipe fungsi 
pengenalan suara—pengenalan suara pada 
produk ini, pengenalan suara interface Bluetooth, 
Apple CarPlay, dan Android Auto.
Untuk Apple CarPlay, baca halaman 35, dan 
untuk Android Auto, baca halaman 38.
Cara mengganti pengaturan kontrol suara, baca 
halaman 33.

 CATATAN 
• Anda tidak dapat menggunakan kontrol suara 

(pengenalan) produk ini jika Anda memilih 
bahasa Turki untuk bahasa layar di model 
yang mendukung bahasa Turki.

 Menggunakan Pengenalan (Kontrol) 

Suara Produk Ini

1 Tekan  pada setir. (Hal 69)

 CATATAN 
• Untuk tidak melihat layar ini kembali, pilih 

kotak centang dari Do not show this screen 

again. hingga tanda centang (  ) muncul.
Setelah dicentang, mulai saat berikutnya 
menekan  akan menampilkan layar di 
langkah 2.

2 Tekan  lagi pada setir.
Layar Voice Control pada produk ini akan 
muncul.

3 Ucapkan perintah suara melalui 
mikrofon yang terpasang di mobil.
Terkait perintah suara yang tersedia pada 
produk ini, baca halaman 82.

Pengoperasian UmumPengoperasian Umum
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■ Terkait layar Voice Control produk ini

1 2

3

5

4

1 Indikator status pengenalan suara
 Anda dapat mengucapkan perintah suara 

hanya saat indikator menyala.
2 Pesan instruksi
 Ikuti pesan yang muncul.
3 [  End]

 Pilih atau ucapkan “End” untuk menutup layar 
Voice Control.

4 Daftar perintah suara
 Ucapkan sebuah perintah dari daftar.
5 Halaman saat ini/total halaman dari daftar 

perintah suara

 CATATAN 
• Anda dapat melakukan pengoperasian 

dengan memilih perintah suara dari daftar. 
(Hal 82)

• Perintah yang tidak tersedia berwarna abu.
• Ganti halaman dengan mengucapkan 

“Previous Page” atau “Next Page.”
• Ucapkan `“Back” untuk kembali ke layar 

sebelumnya.
• Jika Anda butuh bantuan, ucapkan “Help” 

untuk mengaktifkan panduan suara.

■ Untuk menyelesaikan penggunaan 

kontrol suara (pengenalan)

Tekan dan tahan  pada roda kemudi atau pilih  
[  End].

■ Membuat panggilan kontak dengan 

mengucapkan voice tag

 CATATAN 
• Saat voice tags didaftarkan pada kontak yang 

terdaftar pada layar Favourites, Anda dapat 
memanggil kontak dengan mengucapkan 
voice tag setelah mengaktifkan kontrol suara. 
(Hal 46)

Tampilkan layar pada langkah 3, dan setelah 
muncul nada, ucapkan “Address Book” lalu 
ucapkan voice tag yang terdaftar melalui 
mikrofon yang terpasang di mobil.

 Menggunakan Pengenalan Suara 

Interface Bluetooth (Kontrol)

Anda dapat menggunakan fungsi ini hanya saat 
ponsel Bluetooth dilengkapi pengenal suara yang 
terhubung dengan mode hands-free.

1 Tekan  pada setir. (Hal 69)

 CATATAN 
• Untuk tidak menampilkan layar ini kembali, 

pilih kotak centang Do not show this screen 

again. hingga tanda centang (  ) muncul.
Setelah dicentang, mulai saat berikutnya 
menekan  akan menampilkan layar di 
langkah 2.

Pengoperasian UmumPengoperasian Umum
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2 Tekan dan tahan  pada setir.

 CATATAN 
• Dengan memilih [Start] pada layar, Anda 

juga dapat mengaktifkan kontrol suara 
(pengenalan).

3 Berbicaralah pada perangkat 
Bluetooth yang terhubung melalui  
mikrofon yang terpasang di mobil.

 CATATAN 
• Kontrol suara (pengenalan) mungkin tidak 

bekerja saat koneksi Bluetooth tidak bagus.

■ Untuk menyelesaikan penggunaan 

kontrol suara (pengenalan)

Tekan dan tahan  pada roda kemudi atau pilih  
[End].

 Pengaturan Kontrol Suara

 Layar Pengaturan Voice Recog. 

Konfigurasikan pengaturan untuk menggunakan  
kontrol suara.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Settings].
3 Pilih [Voice Recog.].

Talkback

Aktifkan/menonaktifkan talk back yang 
membantu Anda dengan panduan suara untuk 
mengoperasikan produk ini.
• [On] (Awal) / [Off]

Remember Voice

Ganti metode pembelajaran untuk perintah 
suara produk ini.
• [Manual]: Mempelajari perintah suara secara 

manual untuk mengenal suara Anda lebih 
baik.

 – Pilih [Manual] untuk menampilkan layar 
pengaturan perintah suara. Setelah 
jendela pesan muncul, pilih [Yes]. Pilih 
[Start] pada jendela pesan berikutnya, lalu 

daftarkan perintah suara.
• [Auto] (Awal): Mempelajari suara Anda 

secara otomatis saat Anda mengucapkan 
perintah suara.

Operation Guide

Menampilkan/menyembunyikan panduan 
pengoperasian untuk fungsi pengenalan suara.
Pilih [Help] untuk menampilkan detail 
pengaturan ini.
• [On] (Awal) / [Off]

Voice Guidance Volume

Sesuaikan tingkat volume panduan suara.
• 0 hingga 11 (Awal: 6)

Voice Recognition Language

Pilih bahasa yang digunakan untuk kontrol 
suara produk ini.
• [Deutsch]/[English] (Awal)/[Español]/

[Français]/[Italiano]/[Nederlands]/
[Português]

 – Tidak mempengaruhi bahasa layar yang 
diatur pada layar Language Settings.
(Hal 73)

 CATATAN 
• Gunakan pengaturan manual untuk 

Remember Voice di tempat sunyi saat mobil 
Anda terparkir.

• Jika Anda menyesuaikan Voice Guidance 

Volume, volume pada layar pengaturan 
System juga akan berubah.

Pengoperasian UmumPengoperasian Umum
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APPSAPPS
 Penggunaan Aplikasi di 

iPhone—Apple CarPlay

Mengenai Apple CarPlay

Untuk detail informasi terkait Apple CarPlay, 
kunjungi:
<https://ssl.apple.com/ios/carplay/> atau 
<https://support.apple.com/HT205634>.
Kunjungi link berikut untuk aplikasi Apple 
CarPlay: 
<http://www.apple.com/ios/carplay/>.

Meski area layanan terus diperluas, layanan 
Apple CarPlay TIDAK tersedia di beberapa 
tempat. Cek informasi terbaru terkait 
ketersediaan layanan ini di daerah Anda di 
situs web berikut.
<http://www.apple.com/ios/feature-
availability/#applecarplay-applecarplay>

■  Perangkat iPhone yang kompatibel

Anda dapat menggunakan fitur-fitur di bawah 
ini menggunakan kontrol touchpad saat 
menggunakan Apple CarPlay menggunakan 
iPhone model (iOS 9.3 atau versi lebih baru):
• iPhone 7 Plus
• iPhone 7
• iPhone SE
• iPhone 6s Plus
• iPhone 6s
• iPhone 6 Plus
• iPhone 6
• iPhone 5s
• iPhone 5c
• iPhone 5

• Anda juga dapat menggunakan Apple CarPlay 
dengan iPhone iOS 8.0 hingga 9.2.1; Tapi, Anda 
mungkin tidak dapat menggunakan kontrol 
touchpad.

• Untuk informasi terbaru, cek daftar 
kompatibilitas smartphone di: <http://www.
iopinfo-sda.mitsubishi-motors.com/cs/bt/
index.php>.

 Menyambungkan iPhone yang 

Kompatibel dengan Apple CarPlay

Sambungkan iPhone yang kompatibel dengan 
Apple CarPlay ke sambungan USB menggunakan 
Lightning ke kabel USB (aksesori iPhone).

iPhone yang kompatibel  

dengan Apple CarPlay

Sambungan USB 

Lightning ke kabel USB 

(aksesoris iPhone)

 CATATAN 
• Gunakan kabel yang telah disertifikasi 

oleh Apple Inc., untuk memastikan fungsi 
beroperasi dengan benar.

• Koneksi Bluetooth dibatalkan saat memulai 
Apple CarPlay menggunakan iPhone yang 
terkoneksi pada Bluetooth. Gunakan fungsi 
ponsel dan pemutar audio pada layar Apple 
CarPlay.

• Jika terdapat dua iPhone yang kompatibel 
dengan Apple CarPlay terkoneksi, hanya 
iPhone yang terkoneksi pertama yang dapat 
digunakan pada Apple CarPlay.

• Jika ponsel Android yang kompatibel dengan 
Android Auto telah terkoneksi, Apple CarPlay 
tidak dapat digunakan bahkan jika iPhone 
yang kompatibel dengan Apple CarPlay telah 
terkoneksi.
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Memulai Apple CarPlay

Persiapan: 
• Buka kunci iPhone sebelumnya.
• Aktifkan Siri pada iPhone Anda.

 CATATAN
• [Apple CarPlay] ditampilkan hanya jika 

terkoneksi dengan iPhone yang kompatibel.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Apple CarPlay].

Muncul layar Apple CarPlay.

 Menu Pengoperasian Layar  Home 

pada Apple CarPlay

Anda dapat menggunakan aplikasi iPhone yang 
telah terkoneksi.

 CATATAN 
• Item yang ditampilkan dan bahasa yang 

digunakan di layar berbeda di antara 
perangkat yang terhubung.

3

1

2

1 Aplikasi/menu informasi
 Mulai Applikasi atau tampilkan informasi.
2 [  ] (Home) 
 Menampilkan layar home pada Apple CarPlay. 
 Mengaktifkan Siri. (tahan) (lihat kolom kanan.)
3 [Menu Utama] 
 Keluar dari layar Apple CarPlay dan tampilkan 

layar HOME.

 Menggunakan Kontrol Suara 

(Pengenalan) pada Apple CarPlay (Siri)

Anda dapat mengaktifkan Siri saat layar Apple 
CarPlay ditampilkan.

1 Pilih dan tahan [ ] (Home) untuk 
mengaktifkan Siri.

(Tahan)

Untuk menonaktifkan Siri, pilih [  ] (Home).

2 Bicara pada Siri melalui mikrofon yang 
terpasang di mobil.

■ Pengoperasian menggunakan tombol 

setir

Tekan dan tahan  . (Hal 69)
Untuk menonaktifkan Siri, tekan  pada setir.

APPSAPPS
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Beralih ke Layar Apple CarPlay 

Anda dapat beralih ke layar Apple CarPlay 
sembari mendengarkan sumber lain atau 
menampilkan layar lain.

 CATATAN 
• Layar tidak dapat beralih saat layar sedang 

menampilkan tampilan belakang dan 
sekitarnya dengan tuas transmisi di posisi 
mundur (R).

1 Tekan APPS.

■ Keluar dari layar Apple CarPlay

Tekan HOME.

 Menggunakan Aplikasi Ponsel 

Android —Android Auto™

Terkait Android Auto

Untuk detail informasi terkait Android Auto, 
kunjungi: 
<https://www.android.com/auto/> atau 
<https://support.google.com/androidauto>.
Kunjungi link berikut untuk aplikasi Android 
Auto, kunjungi: 
<http://g.co/androidauto>.

Meski area layanan terus diperluas, layanan 
Android Auto TIDAK tersedia di beberapa 
tempat. Cek informasi terbaru terkait 
ketersediaan layanan ini di daerah Anda di 
situs web berikut.
<https://www.android.com/auto/#country-list>

■  Telepon Seluler Android yang Kompatibel

Anda dapat menggunakan Android Auto dengan 
ponsel Android yang kompatibel dengan 
Android Auto pada Android 5.0 (Lollipop) atau 
terbaru.
Untuk informasi terbaru, cek daftar kompatibilitas 
ponsel pintar di:
<http://www.iopinfo-sda.mitsubishi-motors.com/
cs/bt/index.php>.

 Menghubungkan Ponsel Android yang 

Kompatibel dengan Android Auto

Hubungkan ponsel Android yang kompatibel 
dengan Android Auto ke sambungan USB 
menggunakan kabel USB (aksesoris ponsel 
Android).

Sambungan USB

Kabel USB

(Aksesoris ponsel Android)

Ponsel Android

 CATATAN 
• Anda harus menginstal aplikasi Android Auto 

sebelum menggunakan fitur ini.
• Jika terdapat dua ponsel Android yang 

kompatibel dengan Android Auto terkoneksi, 
hanya ponsel Android yang terkoneksi 
pertama yang dapat digunakan pada Android 
Auto.

• Jika iPhone yang kompatibel dengan Apple 
CarPlay telah terkoneksi, Android Auto tidak 
dapat digunakan bahkan jika ponsel Android 
yang kompatibel dengan Android Auto telah 
terkoneksi.

APPSAPPS
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Memulai Android Auto

Tampilkan layar Android Auto dan aktifkan 
penggunaan aplikasi pada ponsel Android yang 
telah terkoneksi.

 CATATAN 
• [Android Auto] hanya ditampilkan saat 

ponsel Android yang kompatibel terhubung.
• Android Auto dapat dioperasikan 

menggunakan layar sentuh dan pengenal 
suara. Touchpad pada kontrol touchpad tidak 
dapat digunakan.

Persiapan:

• Perangkat secara otomatis terhubung 
via Bluetooth saat ponsel Android yang 
kompatibel dengan Android Auto terhubung 
pada sambungan USB.

• Saat menggunakan ponsel Android untuk 
pertama kalinya, setujui untuk menggunakan 
Android Auto pada produk ini.

 CATATAN 
• Pertama kali ponsel Android terhubung, 

muncul pesan “Operasikan Android Auto 
menggunakan perintah suara atau dengan 
mengetuk layar.” yang menyatakan bahwa 
fitur tidak dapat dioperasikan menggunakan 
touchpad. Pesan tidak akan muncul kembali 
jika Anda pilih Do not show this screen 

again. atau pilih [Off] pada Android Auto 

Operation Guide. (Hal 76)

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Android Auto].

Muncul layar Android Auto.

Menu Pengoperasian pada Layar 

Android Auto

Anda dapat mengoperasikan aplikasi telepon 
seluler Android yang telah terhubung.

 CATATAN 
• Item yang ditampilkan di layar berbeda 

di antara perangkat ponsel Android yang 
terhubung.

1

1 Aplikasi/menu informasi
 Mulai aplikasi atau tampikan informasi.

APPSAPPS
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 Menggunakan Kontrol Suara 

(Pengenalan) pada Android Auto

Anda dapat mengaktifkan kontrol suara 
(pengenalan) pada ponsel Android sebagai 
berikut.

1 Ketuk [  ] untuk mengaktifkan kontrol 
suara (pengenalan).

2 Bicaralah pada ponsel Android  lewat 
mikrofon yang terpasang di mobil.
Nonaktifkan kontrol suara dengan mengetuk 
layar.

■ Pengoperasian menggunakan tombol 

setir

Tekan dan tahan  . (Hal 69)
Untuk menonaktifkan kontrol suara (pengenalan), 
tekan dan tahan  pada setir.

Berganti ke Layar  Android Auto 

sambil Menampilkan Layar Lainnya

Anda dapat berganti ke layar Android Auto 
sembari mendengarkan ke sumber lainnya atau 
menampilkan layar lainnya.

 CATATAN 
• Layar tidak dapat diganti saat layar sedang 

menampilkan tampilan belakang dan 
sekitarnya dengan tuas transmisi di posisi 
mundur (R).

1 Tekan APPS.

■ Cara keluar dari layar Android Auto

Tekan HOME.

APPSAPPS
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Telepon—Hands-freeTelepon—Hands-free
Persiapan:

Hubungkan Bluetooth ponsel pada produk ini. 
(Hal 24)

Menerima Panggilan

Muncul layar panggilan masuk saat ada 
panggilan datang.

 CATATAN 
• Anda dapat memilih ukuran layar panggilan 

masuk dari pengaturan layar di Phone 

Function. (Hal 47)

1 Pilih [  Answer].

 CATATAN 
• Layar panggilan masuk mengecil saat layar 

diatur ke [Small Screen] pada  Incoming 

Screen Size (Hal 47).
• Produk akan menjawab panggilan masuk 

secara otomatis jika fitur Auto Answer diatur 
[On] (Hal 47).

• Tekan /  untuk mengatur volume.
• Informasi panggilan akan ditampilkan jika ada.
• Layar tidak bisa diubah saat layar sedang 

menampilkan tampilan belakang dan 
sekitarnya dengan tuas transmisi di posisi 
mundur (R).

• Anda juga dapat menjawab panggilan 
menggunakan tombol setir. (Hal 69)

■ Menolak panggilan

Pilih [  Decline].

 CATATAN 
• Anda juga dapat menolak panggilan 

menggunakan tombol setir. (Hal 69)

Mengakhiri Panggilan

1 Pilih [  End].

Memasukan Nomor saat Panggilan

Anda dapat memasukan nomor jika dibutuhkan 
saat melakukan panggilan dengan menggunakan 
fungsi DTMF (Dual Tone Multi Frequency).

1 Pilih [  Keypad].

Berlanjut ke halaman berikutnya...
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2 Masukan nomor.

Pilih [Back] untuk kembali ke layar bicara.

Mematikan Volume Mikrofon

Anda dapat mematikan mikrofon untuk 
sementara.

1 Pilih [  Mute].

 CATATAN 
• Saat dimatikan, [  Mute] akan menyala.

■ Mengembalikan volume mikrofon

Pilih [  Mute] lagi.

Mematikan Mode Hands-Free

Anda dapat mematikan mode hands-free dan 
berbicara di telepon secara langsung selama 
panggilan.

1  Pilih [Hands-free OFF].

 CATATAN 
• Saat mode hands-free mati, seluruh item menu 

selain [  End], [Small Screen], dan [Hands-

free OFF] dinonaktifkan di layar

Mengecilkan/Membesarkan Layar 

Bicara selama Panggilan

Anda dapat mengecilkan atau membesarkan 
layar bicara selama panggilan sehingga Anda 
dapat melihat layar sumber saat ini, atau 
menampilkan layar bicara sepenuhnya untuk 
melakukan penyesuaian.

 CATATAN 
• Saat Incoming Screen Size diatur ke [Small 

Screen], layar bicara juga jadi mengecil. 
(Hal 47)

■ Mengecilkan layar bicara

Pilih [Small Screen].

■ Membesarkan layar bicara

Pilih [Full Screen].

Telepon—Hands-freeTelepon—Hands-free
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 Membuat Panggilan

 Menampilkan Layar Ponsel

Tampilkan layar Phone dan pilih metode untuk 
membuat panggilan secara langsung dari entri 
nomor, buku alamat, riwayat panggilan atau 
daftar favorit.

 CATATAN 
• Dibutuhkan kata sandi jika Phone Function 

Lock diatur ke [On]. (Hal 46)
Untuk membuka kunci keamanan, masukan 
kata sandi lalu pilih [Enter].

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Phone].

■ Jika tidak ada telepon seluler yang 

terhubung 

Memilih [Phone] akan memunculkan jendela 
pesan.

Pilih [Pair Device] untuk memasangkan 
perangkat baru.
Pilih [Select Device] untuk menghubungkan 
perangkat yang sudah terpasang.
Pilih [Cancel] untuk membatalkan hubungan.

 Melakukan Panggilan dengan Entri Nomor Langsung

Anda dapat memasukan nomor telepon pada 
layar Phone untuk membuat panggilan.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Phone].
3 Masukan nomor telepon (1), lalu pilih 

[  Dial] (2).

 CATATAN 
• Pilih [  ] untuk menghapus entri terakhir.

Jika anda memilih dan menahan [  ], maka 
seluruh nomor akan terhapus.

Telepon—Hands-freeTelepon—Hands-free
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 Memilih Nomor Telepon dari Buku 

Alamat

Persiapan:

Hubungkan ponsel yang kompatibel dengan 
Phone Book Access Profile (PBAP) atau Object 
Push Profile (OPP) via Bluetooth. (Hal 24)
• Untuk mengecek apakah ponsel Anda 

kompatibel dengan PBAP/OPP, konsultasikan 
dengan informasi produk yang disediakan 
oleh dealer atau pabrik.

Terkait ponsel yang kompatibel dengan 

Phone Book Access Profile (PBAP)

Jika ponsel Anda mendukung PBAP, buku 
alamat and riwayat panggilan yang tersimpan 
di ponsel akan otomatis ditransfer ke produk 
ini saat ponsel baru dihubungkan.
• Kontak: hingga 1000 nomor
• Riwayat (Panggilan keluar, panggilan masuk, 

dan panggilan tidak terjawab): total hingga 
20 nomor

Anda dapat memilih nomor dari buku alamat 
pada ponsel yang terhubung.

 CATATAN 
• Untuk menyesuaikan buku alamat pada 

produk ini, lihat halaman 44.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Phone].

3 Pilih [Contact].

 CATATAN 
• Saat diperlukan pembaruan kontak, lihat 

halaman 44.

4 Pilih nomor dari buku alamat.

5 Pilih nomor telepon (1), lalu pilih [ 

 Dial] (2).

Memilih Nomor Telepon dari Daftar 

Buku Alamat

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Phone].
3 Pilih [Contact].

 CATATAN 
• Saat diperlukan pembaruan kontak, lihat 

halaman 44.

4 Pilih [Search].

Telepon—Hands-freeTelepon—Hands-free
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5 Pilih inisial kontak.

Daftar buku alamat yang ditampilkan diawali 
dengan huruf yang dipilih di atas.

 CATATAN 
• Jika inisial kontak bukan menggunakan huruf 

atau nomor, pilih [#$%].
• Untuk menutup layar keypad, pilih [  ].

Memilih Nomor Telepon dari Riwayat 

Panggilan

Anda dapat memilih kontak dari panggilan tidak 
terjawab, panggilan masuk, dan panggilan keluar 
yang tersimpan pada ponsel yang terhubung.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Phone].
3 Pilih [Redial].

4 Pilih nomor telepon (1), lalu pilih [ 

 Dial] (2).
 CATATAN 

• Riwayat panggilan dibedakan dengan ikon 
yang ditampilkan di sebelah kanan nomor 
telepon ([  ]: telepon tidak terjawab/[  ]: 
telepon masuk/[  ]: telepon keluar).

 Memilih Nomor Telepon dari Daftar 

Favorit

Anda dapat mendaftarkan nomor dari buku 
alamat sebagai nomor favorit Anda untuk 
mempermudah akses ke nomor yang sering 
dihubungi.

 CATATAN 
• Untuk menyesuaikan daftar favorit, lihat 

halaman 44.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Phone].
3 Pilih [Favourites].

4 Pilih kontak dari daftar favorit.

Telepon—Hands-freeTelepon—Hands-free

Berlanjut ke halaman berikutnya...
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CATATAN 

• Saat voice tag didaftarkan, akan muncul “  ” 
di samping kontak pada layar Favourites.

• Untuk mendaftarkan voice tag, lihat halaman 
46.

5 Pilih nomor telepon (1), lalu pilih [ 

 Dial] (2).

 Menyesuaikan Buku Alamat / 

Daftar Favorit

 Mentransfer Buku Alamat

Anda dapat mentransfer item dari ponsel pada 
buku alamat produk ini.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Phone].
3 Pilih [Contact].
4 Pilih [Update].

5 Pilih metode transfer dari ponsel.

[All] Transfer seluruh nomor yang 
terdaftar pada buku telepon di 
ponsel.
Saat transfer [All] telah selesai, 
akan muncul “Pembaruan 
buku alamat telah selesai. ”.

[Individual] Pilih kontak yang ingin Anda 
transfer, dan transfer satu per 
satu.
Untuk menyelesaikan atau 
membatalkan transfer, pilih 
[Cancel].

 CATATAN 
• Untuk beberapa ponsel, seluruh nomor 

mungkin tidak bisa ditransfer.
• Untuk beberapa ponsel, Anda mungkin harus 

mengoperasikan ponsel untuk memulai 
transfer buku alamat.

Telepon—Hands-freeTelepon—Hands-free
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 Mendaftarkan Nomor ke Daftar Favorit

Anda dapat mendaftarkan hingga 20 nomor dari 
buku alamat ke daftar favorit.

 CATATAN 
• Ketika ponsel tidak terdaftar, nomor yang ada 

di daftar favorite juga akan terhapus.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Phone].
3 Pilih [Favourites].
4 Pilih [Add].

5 Pilih nomor untuk didaftarkan dari 
kontak (1), lalu pilih [Add] (2).
Tanda centang (  ) akan muncul pada kotak 
nomor yang dipilih.

6 Pilih [Yes].

 CATATAN 
• Untuk mencari kontak dengan inisial, pilih 

[Search] untuk menampilkan layar keypad, 
lalu pilih inisialnya.
 – Jika inisial kontak bukan huruf atau nomor, 
pilih [#$%].

 – Untuk menutup layar keypad, pilih [  ].

Menghapus Nomor dari Buku Alamat / 

Daftar Favorit

Anda dapat menghapus seluruh nomor sekaligus, 
atau hapus nomor satu per satu dari buku 
alamat/ daftar favorit.
Bahkan jika Anda menghapus nomor pada 
produk ini, kontak tersebut tidak akan terhapus 
dari ponsel.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Phone].
3 Pilih [Contact] atau [Favourites].

4 Pilih [  Delete].

5 Pilih nomor (1), lalu pilih [  Del. 

Selected] (2).
Tanda centang (  ) akan muncul pada kotak 
nomor yang dipilih.

6 Pilih [Yes].

 CATATAN 
• Untuk memilih seluruh nomor, pilih [Select 

All].
 – Untuk membatalkan seluruh pilihan, pilih 
[Clear All].

• Anda dapat mencari kontak menggunakan 
inisial. Lihat halaman 43.

Telepon—Hands-freeTelepon—Hands-free
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Mendaftarkan Voice Tag untuk Kontak 

di Daftar Favorit

Anda dapat mendaftarkan voice tag untuk kontak 
yang terdaftar di daftar favorit. Anda dapat 
membuat panggilan dengan mengucapkan voice 
tag menggunakan fitur pengenal suara produk 
ini.

 CATATAN 
• Anda tidak dapat menggunakan voice tag saat 

bahasa layar yang digunakan menggunakan 
bahasa Turki pada model yang mendukung 
bahasa Turki.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Phone].
3 Pilih [Favourites].
4 Pilih kontak dari daftar favorit.
5 Pilih [  Voice Tag].

6 Pilih [R Record].

R REC akan menyala pada layar saat sedang 
merekam.

 CATATAN 
• Untuk berhenti merekam, pilih [R Record].
• Untuk mendengarkan voice tag yang telah 

direkam, pilih [I Play].
 – Untuk menghentikan pemutaran, pilih 
[o Stop].

• Untuk menghapus voice tag, pilih [Delete].

Saat voice tag didaftarkan, “  ” akan muncul di 
samping kontak pada layar Favourites.

 Mengaktifkan Keamanan Ponsel—

Phone Function Lock

Anda dapat mengatur Phone Function Lock 
untuk setiap ponsel yang terdaftar untuk 
mengunci beberapa fungsi pada ponsel. 
Saat mengaktifkan keamanan ponsel, Anda 
diharuskan memasukan kata sandi untuk 
menampilkan layar Phone.

 CATATAN 
• Tidak ada kata sandi yang ditetapkan dari 

pabrik.
• Setelah Anda mendaftarkan kata sandi Anda, 

catat kata sandi tersebut.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Phone].
3 Pilih [  Settings].
4 Pilih [On] pada Phone Function Lock.

  

Layar pengaturan kata sandi muncul.

Telepon—Hands-freeTelepon—Hands-free
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5 Masukan 4 digit kata sandi (1), lalu 
pilih [Set] (2).

  

 CATATAN 
• Pilih [  ] untuk menghapus entri terakhir.

Jika Anda memilih dan menahan [  ], 
seluruh nomor akan terhapus.

• Pilih [Help] untuk mengetahui lebih banyak 
mengenai Phone Function Lock.
 – Untuk menutup jendela pesan, pilih [OK].

6 Ulangi langkah ke-5 untuk 
memasukan kata sandi kembali 
sebagai konfirmasi.
Keamanan telepon seluler telah diaktifkan. 
Saat menampilkan layar Phone, diharuskan 
memasukan kata sandi. Masukan kata sandi, 
lalu pilih [Enter] untuk membuka kunci 
keamanan.

■ Menonaktifkan keamanan ponsel

Pilih [Off] pada Phone Function Lock.
Diharuskan memasukan kata sandi. Masukan kata 
sandi, lalu pilih [Set] untuk menonaktifkan.

 Pengaturan pada Layar Pengaturan 

Phone Function

Anda dapat merubah pengaturan penggunaan 
ponsel.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Phone].
3 Pilih [  Settings].
4 Pilih item pengaturan.

  

Phone Volume

Sesuaikan tingkat volume selama panggilan. 

 Auto Answer

Aktifkan/menonaktifkan auto answer.
• [Off] (Awal): Produk ini tidak menjawab 

panggilan secara otomatis. Jawab panggilan 
secara manual.

• [On]: Produk menjawab panggilan masuk 
secara otomatis setelah 5 detik.

Incoming Screen Size

Pilih ukuran layar panggilan masuk.
• [Full Screen] (Awal): Menampilkan layar 

panggilan masuk dalam ukuran penuh.
• [Small Screen]: Menampilkan layar 

panggilan masuk dalam ukuran lebih kecil.

Phone Function Lock

Aktifkan/menonaktifkan keamanan ponsel. 
(Hal 46)
• [Off] (Awal): Menonaktifkan keamanan 

ponsel.
• [On]: Aktifkan keamanan ponsel.

Telepon—Hands-freeTelepon—Hands-free
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 iPod/iPhone iPod/iPhone
Pengoperasian Playback

Persiapan:

Hubungkan iPod/iPhone pada produk ini 
menggunakan sambungan USB. (Hal 22)
• Informasi terkait tipe iPod/iPhone yang bisa 

diputar, baca halaman 82.

 Memutar lagu di iPod/iPhone

Tampilkan layar kontrol sumber iPod dan mulai 
playback.

 CATATAN 
• Saat iPhone terhubung dengan Apple CarPlay, 

layar Apple CarPlay akan muncul. (Hal 35)
• Anda tidak dapat memutar video di produk 

ini.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [iPod].

 Petunjuk dan Menu pada Layar 

Kontrol iPod

Anda dapat memutar lagu yang terdapat di iPod/
iPhone yang telah terhubung.

1 25 34

7

6

1 Tanda mode repeat
 Mengetuk tanda ini akan menampilkan opsi 

mode repeat. (Hal 50)
2 Nomor lagu/Total nomor lagu yang dimiliki 

saat ini
Mengetuk pada nomor akan menampilkan 
daftar putar yang dimiliki saat ini.

3 Tanda mode shuffle
 Mengetuk tanda ini akan menampilkan opsi 

mode shuffle. (Hal 50)
4 Artwork

Untuk menutup/menampilkan artwork, lihat 
halaman 50.
Menampilkan album artwork lagu yang 
sedang diputar. Mengetuk area informasi akan 
memunculkan informasi mendetail terkait 
lagu yang sedang diputar. 
Jika tidak seluruh teks ditampilkan, pilih [>>] 
untuk menggulir teksnya. Pilih[  ] untuk 
kembali ke layar kontrol iPod.

5 Informasi lagu
Ketuk area informasi untuk menampilkan 
informasi mendetail terkait lagu yang sedang 
diputar. 
Jika tidak seluruh teks ditampilkan, pilih [>>] 
untuk menggulir teksnya. Pilih[  ] untuk 
kembali ke layar kontrol iPod.

6 Progress bar dan waktu berlalu/sisa waktu
Anda dapat merubah posisi playback dengan 
menggeser indikator posisi (  ) pada touch 
panel

7 [  Menu]

Pilih [  Menu] untuk memunculkan jendela 
menu. (Hal 50)

■ Menu items

[  List] Menampilkan daftar lagu/kategori

[S] [T] • Memilih lagu sebelum/selanjutnya
• Rewind/fast-forwards (tahan)

[W] Menjeda playback

[I] Memulai playback

[Switch iPod] Merubah iPod (Hal 50)

[  Settings] Menampilkan layar pengaturan 
untuk iPod Artwork dan Read 

Audiobook (Hal 50 – 51)

[  Sound] Menampilkan layar pengaturan 
untuk Sound (Hal 70)

 CATATAN 
• Anda dapat memilih lagu sebelum/

selanjutnya dengan menggeser dua jari secara 
horizontal pada touchpad.
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 Memilih Lagu dari Daftar Lagu / 

Kategori

Anda dapat memilih lagu dari daftar lagu / 
kategori.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [iPod].
3 Pilih [  List].

4 Pilih kategori.

Daftar yang ditampilkan sebelumnya akan 
ditampilkan.

5 Pilih lagu yang diinginkan.

Mencari Lagu dari Judul

1 Tekan HOME.
2 Pilih [iPod].
3 Pilih [  List].

4 Pilih kategori.

Daftar yang ditampilkan sebelumnya akan 
ditampilkan.

5 Pilih [Search].
Pilih lagu di setiap layar hingga Anda 
menemukan lagu yang diinginkan.

6 Pilih inisial lagu.

Daftar lagu yang ditampilkan dimulai dari 
lagu yang hurufnya dipilih di atas.

 CATATAN 
• Jika inisial lagu bukan huruf atau nomor, pilih 

[#$%].
• Tutup layar keypad dengan memilih [  ].
• Untuk kembali ke layar playback lagu saat ini, 

tutup layar keypad, lalu pilih [Current Track].

iPod/iPhoneiPod/iPhone
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 Memilih Mode Playback

Anda dapat memilih mode repeat dan mode 
shuffle.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [iPod].
3 Pilih [  Menu].
  4 Pilih mode playback.

[  Repeat 

Song]

Mengulang lagu yang sedang 
diputar.

[  Repeat 

Category]

Mengulang seluruh lagu di 
kategori yang sedang diputar.

 [Repeat Off] Menonaktifkan mode repeat.

[  Shuffle] Memutar seluruh lagu di 
kategori yang sedang diputar 
secara acak.

 [Shuffle Off] Menonaktifkan mode shuffle.

 CATATAN 
• Anda dapat menampilkan opsi mode playback 

dengan mengetuk indikator mode repeat atau 
mode shuffle pada layar kontrol iPod. (Hal 48)

 Mengganti ke iPod/iPhone Lain

Saat dua perangkat iPod/iPhone terhubung ke 
sambungan USB,  Anda dapat mengganti iPod/
iPhone untuk memutar lagu.

 CATATAN 
• Jika iPhone yang kompatibel dengan 

Apple CarPlay terhubung, Anda tidak dapat 
menggantinya.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [iPod].
3 Pilih [Switch iPod].

  

Setiap saat Anda memilih [Switch iPod], 
iPhone/iPod berubah secara bergantian.

 Menampilkan/Menutup Album Artwork

Anda dapat menampilkan/menutup album 
artwork jika file memiliki label data termasuk 
album artwork.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [iPod].
3 Pilih [  Settings].

4 Pilih opsi untuk iPod Artwork.

  

[On] 
(Awal)

Menampilkan artwork.

 [Off] Menutup artwork.

iPod/iPhoneiPod/iPhone
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 Mengatur Kecepatan Audiobook

Anda dapat merubah kecepatan pemutaran 
audiobook.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [iPod].
3 Pilih [  Settings].

  

4 Pilih opsi untuk Read Audiobook.

  

[Faster] Membaca dengan cepat.

[Normal] 
(Awal)

Membaca dengan 
kecepatan normal.

[Slower] Membaca dengan lambat.

iPod/iPhoneiPod/iPhone
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 USB USB
Pengoperasian Playback

Persiapan:

• Hubungkan perangkat USB ke produk 
dengan sambungan USB. (Hal 23)

• Detail tipe file yang bisa diputar dan catatan 
terkait penggunaan perangkat USB, baca di 
halaman 83 dan 88.

 Memutar Lagu dengan Perangkat USB 

Tampilkan layar kontrol sumber USB dan mulai 
playback.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [USB].

 Petunjuk dan Menu pada Layar 

Kontrol USB

Anda dapat memutar lagu yang terdapat pada 
perangkat USB yang terhubung.

1 25 34

7

6

1 Tanda mode repeat
 Mengetuk tanda ini akan menampilkan opsi 

mode repeat. (Hal 54)
2 Nomor lagu/Total nomor lagu pada folder 

yang sedang diputar
Mengetuk pada nomor akan menampilkan 
daftar putar pada folder yang sedang diputar.

3 Tanda mode Shuffle
 Mengetuk tanda ini akan menampilkan opsi 

mode shuffle. (Hal 54)
4 Album artwork

Untuk menutup/menampilkan album artwork, 
baca halaman 55.
Mengetuk area artwork akan memunculkan 
informasi mendetail terkait lagu yang sedang 
diputar. 
Jika tidak seluruh teks ditampilkan, pilih [>>] 
untuk menggulir teksnya. Pilih[  ] untuk 
kembali ke layar kontrol USB.

5 Informasi lagu
Ketuk area informasi untuk menampilkan 
informasi mendetail terkait lagu yang sedang 
diputar. 
Jika tidak seluruh teks ditampilkan, pilih [>>] 
untuk menggulir teksnya. Pilih[  ] untuk 
kembali ke layar kontrol USB.

6 Progress bar dan waktu berlalu/sisa waktu
Anda dapat merubah posisi playback dengan 
menggeser indikator posisi (  ) pada touch 
panel.

7 [  Menu]

Pilih [  Menu] untuk memunculkan jendela 
menu. (Hal 54)
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■ Item Menu

[  List] Menampilkan daftar lagu/folder
[S] [T] • Pilih lagu sebelum/selanjutnya

• Rewind/fast-forwards  (tahan)
 

[W] Menjeda playback
[I] Memulai playback

[ ] 

[ ]

Lewati ke lagu di folder sebelum / 
selanjutnya

[Switch USB] Merubah perangkat untuk 
memutar lagu (Hal 55)

[  Settings] Tampilkan Album Artwork  layar 
pengaturan (Hal 55)

[  Sound] Tampilkan layar pengaturan 
Sound (Hal 70)

 CATATAN 
• Anda dapat memilih lagu sebelum /

selanjutnya dengan menggeser dua jari secara 
horizontal pada touchpad.

Pilih Sebuah Lagu dari Daftar Lagu/

Folder

Anda dapat memilih lagu dari daftar lagu/folder.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [USB].
3 Pilih [  List].

4 Pilih folder.

Daftar yang ditampilkan sebelumnya akan 
ditampilkan.

 CATATAN 
• Tanda speaker (  ) akan muncul di samping 

folder yang terdapat lagu yang sedang 
diputar ulang.

• Untuk kembali ke layar lagu yang sedang 
diputar, pilih [Current Track].

5 Pilih lagu yang diinginkan.
Pilih folder di setiap layar hingga Anda 
menemukan lagu yang diinginkan.

Tampilan judul Folder

Ketuk judul folder untuk menampilkan daftar  
di layar

 CATATAN 
• Tanda speaker (  ) akan muncul di samping 

lagu yang sedang diputar ulang.
• Untuk kembali ke folder utama, pilih [TOP 

Folder].
• Untuk kembali ke layar lagu yang sedang 

diputar, pilih [Current Track].

USBUSB
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 Memilih Mode Playback

Anda dapat memilih mode repeat dan mode 
shuffle.

 CATATAN 
• Anda dapat memutar hingga 65535 lagu 

dalam mode shuffle.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [USB].
3 Pilih [  Menu].
4 Pilih mode playback.

[  Repeat Song] Mengulang lagu yang 
sedang diputar.

[  Repeat Folder] Mengulang seluruh 
lagu yang ada di folder.

 [Repeat All] Mengulang seluruh 
lagu yang ada di 
perangkat USB.

[  Shuffle] Mengacak seluruh lagu.

 [Shuffle Off] Menonaktifkan mode 
shuffle.

 CATATAN 
• Anda dapat menampilkan opsi mode playback 

dengan mengetuk indikator mode repeat 
atau mode shuffle pada layar kontrol USB. (Hal 
52)

 Memutar Bagian Awal Lagu — 

Memindai Lagu

Anda dapat mendengarkan 10 detik awal pada 
setiap lagu dengan memindai lagu.

1 Tekan HOME.
2 pilih [USB].
3 Pilih [  Menu].
4 Pilih mode pemindaian.

  

[  Scan] Memindai seluruh lagu di 
perangkat USB.

[  Scan Folder] Memindai seluruh lagu 
di folder yang sedang 
diputar.

5 Pilih [Stop] untuk mendengarkan lagu 
yang terdeteksi.

  

USBUSB
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Mengganti ke Perangkat USB Lain

Saat dua perangkat USB terhubung ke 
sambungan USB, Anda dapat mengganti 
perangkat USB untuk memutar lagu.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [USB].
3 Pilih [Switch USB].

  

Setiap kali Anda memilih [Switch USB], 
perangkat USB akan berubah secara 
bergantian.

 Menampilkan/Menutup Album Artwork

Anda dapat menampilkan/menutup album 
artwork jika file memiliki label data termasuk 
album artwork

1 Tekan HOME.
2 Pilih [USB].
3 Pilih [  Settings].

  

4 Pilih opsi untuk Album Artwork.

  

[On] 
(Awal)

Menampilkan album artwork.

[Off] Menutup album artwork.

USBUSB
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Mendengarkan Radio

Memilih AM/FM

Menampilkan layar kontrol sumber AM atau FM 
lalu  pilih salah satu stasiun.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [AM] atau [FM].

Petunjuk dan Menu pada Layar 

Kontrol Sumber

Anda dapat mendengarkan stasiun radio yang 
Anda inginkan.

■ AM

5

8

■ FM
4

8

6

3

1 2

5

7

■ Informasi penerimaan tuner

1 Indikator penerimaan Network-Tracking (AF/REG) 
(Hal 60)

 Ketuk indikator penerimaan Network-Tracking 
untuk menampilkan layar pengaturan Tuner. 
(Hal 60)

2 Indikator TP
 Ketuk indikator untuk menampilkan layar 

pengaturan Tuner. (Hal 60)

3 Indikator RDS
 Akan muncul saat menerima sinyal sistem data 

FM Radio.
4 Nama Stasiun*
5 Frekuensi stasiun yang sedang didengarkan
6 Informasi
 Ketuk area informasi atau pilih [information] 

untuk menampilkan informasi mendetail 
yang dikirim oleh stasiun radio yang sedang 
didengarkan. Pilih [>>] untuk menggulirkan teks, 
jika tidak seluruh teks ditampilkan di layar. 
Pilih [  ] untuk menutup layar informasi.

7 Teks informasi*
 Ketuk area informasi untuk menampilkan informasi 

mendetail yang dikirim oleh stasiun radio yang 
sedang didengarkan. Pilih [  ] untuk menutup 
layar informasi.

 Untuk memilih tipe informasi (teks radio atau 
lagu), baca di halaman 60.

8 Daftar tersimpan (Hal 58)
* Ditampilkan ketika menerima sinyal yang sesuai dari program 

sistem data FM Radio yang telah disetel.

■ Item menu

[  Station] Menampilkan daftar stasiun(Hal 57)  

[S] [T] Mencari stasiun (Hal 57)

[<]/[>] Merubah frekuensi langkah demi 
langkah (Hal 57)

[  Settings] Menampilkan layar pengaturan 
Tuner (Hal 59 – 60) (Hanya 
untuk FM)

[  Sound] Menampilkan layar pengaturan 
Sound (Hal 70)

 Tuner—AM/FM Tuner—AM/FM
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 Mendengarkan Stasiun Radio

Mencari Stasiun

Anda dapat mencari stasiun secara manual atau 
otomatis pada layar kontrol sumber AM atau FM.

■ Mencari stasiun secara manual

Pilih [<]/[>]. Setiap kali Anda memilih [<]/[>], 
frekuensinya berubah. 
Pilih dan tahan [<]/[>] untuk mengganti 
frekuensinya secara terus menerus.

■ Mencari stasiun secara otomatis

Pilih [S]/[T] untuk mulai pencarian otomatis. 
Saat stasiun dengan sinyal yang cukup kuat 
ditemukan, pencarian akan berhenti otomatis.
Pilih dan tahan [S]/[T] untuk mengganti 
frekuensinya secara terus menerus. Lepaskan jari 
Anda dari fungsi ini untuk memulai pencarian.

 CATATAN 
• Pilih [S]/[T] untuk menghentikan pencarian.
• Anda dapat mencari stasiun dengan menggeser 

dua jari secara horizontal pada touchpad.
• Jika Anda mencari stasiun secara otomatis pada 

layar sumber FM sembari mengaktifkan TI 

Interruption (On), hanya informasi lalu lintas 
yang akan terdeteksi. (Hal 59)

 Memilih Stasiun dari Daftar

Anda dapat mencari stasiun pada daftar stasiun 
dengan mudah, daftar ini hanya menunjukkan 
stasiun yang tersedia.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [AM] atau [FM].

3 Pilih [  Station].

4 Pilih stasiun dari daftar.

 CATATAN 
• Perbarui daftar stasiun dengan memilih 

[Update]. 
 – Hanya untuk AM: Pilih [Cancel] pada 
layar pembaruan untuk membatalkan 
pembaruan.

■ Mencari stasiun dengan kode PTY —PTY 

Filter (hanya untuk program FM Radio 

Data System)

Anda dapat mencari program FM Radio Data 
System yang disiarkan dengan memilih kode 
PTY. (PTY merupakan singkatan dari  “Program 
Type” yang mengklasifikasikan program radio dari 
kategorinya seperti Musik Pop, Berita, Olahraga 
dsb.)

1 Tekan HOME.
2 Pilih [FM].
3 Pilih [  Station].
4  Pilih [PTY Filter].

5 Pilih kode PTY.

Stasiun yang tersedia untuk kode PTY yang 
dipilih telah didaftarkan.

Tuner—AM/FMTuner—AM/FM

Berlanjut ke halaman berikutnya...
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6 Pilih stasiun dari daftar. 
(Hal 57)

 CATATAN 
• Pilih [Filter Off] untuk menonaktifkan PTY 

filter.

Menyimpan Stasiun

Menyimpan Stasiun di Memori

Anda dapat menyimpan 8 stasiun untuk AM 
dan 16 stasiun untuk  FM (4 stasiun pada setiap 
halaman).

1 Tekan HOME.
2 Pilih [AM] atau [FM].
 3 Setel ke stasiun yang Anda ingin 

simpan. (Hal 57)
4 Pilih daftar tersimpan, lalu pilih 

dan tahan kunci tersimpan untuk 
menyimpan.

Stasiun yang dipilih pada langkah ke-3 telah 
disimpan.
Jika stasiun lain sudah diatur dalam kunci, 
stasiun tersebut akan terganti.

5 Ulangi langkah 3 dan 4 untuk 
menyimpan stasiun lainnya.

Memilih Stasiun untuk Disimpan

Anda dapat memilih stasiun favorit Anda dengan 
mudah dari daftar tersimpan.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [AM] atau [FM].
3 Pilih daftar tersimpan, lalu pilih kunci 

tersimpan.

Anda dapat mengganti halaman dari daftar 
tersimpan dengan mengetukkan jari Anda 
pada touchpad.

Tuner—AM/FMTuner—AM/FM
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 Merubah Pengaturan 

Penerimaan (hanya untuk FM)

 Penerimaan Informasi Lalu Lintas —  

TI Standby Reception

Anda dapat menerima informasi lalu lintas secara 
otomatis bahkan saat mendengarkan hal lainnya 
dengan mengaktifkan TI Standby Reception.

■ Mengaktifkan TI Standby Reception

1 Tekan HOME.
2 Pilih [FM] .
3 Pilih [  Settings].

4 Pilih [On] pada TI Interruption.

Produk ini siap untuk berganti ke informasi 
lalu lintas (TI) jika tersedia.  (Indikator TP 
menyala pada layar kontrol sumber FM.)

■ Menonaktifkan TI Standby Reception

Pilih [Off] pada TI Interruption. (Indikator TP 
akan mati.)

■ Saat informasi lalu lintas telah diterima...

Jendela pesan akan muncul, dan produk 
ini secara otomatis menyetel layanan yang 
menyiarkan informasi lalu lintas. Saat informasi 
lalu lintas selesai, jendela pesan akan hilang, dan 
Anda akan kembali ke sumber sebelumnya secara 
otomatis.

■ Untuk berhenti mendengarkan informasi 

lalu lintas

Pilih [Cancel] atau [TI Setting Off].
Anda dapat kembali ke sumber sebelumnya.

 CATATAN 
• Jika Anda memilih [TI Setting Off], TI Standby 

Reception juga dimatikan.
• Saat stasiun FM Radio Data System tidak 

mendukung sinyal TI, produk ini tidak akan 
berubah ke informasi lalu lintas secara 
otomatis bahkan jika TI Standby Reception 
telah diaktifkan. 
Saat Anda mengganti sumber dari FM ke yang 
lain, produk ini secara otomatis akan memilih 
stasiun lainnya yang mendukung sinyal TI. 
Lalu saat Anda merubah sumber kembali ke 
FM, produk ini akan memilih stasiun yang 
Anda pilih sebelumnya.

• Pengaturan volume untuk informasi lalu lintas 
akan direkam secara otomatis secara terpisah 
pada set volume di fungsi yang lain. Saat 
produk kembali berganti ke fungsi informasi 
lalu lintas, volume diatur seperti level volume 
sebelumnya.

• Mengaktifkan/menonaktifkan TI Standby 
Reception pada layar pengaturan Tuner akan 
mengaktifkan/menonaktifkannya pada layar 
pengaturan DAB juga. (Hal 64)

 

Tuner—AM/FMTuner—AM/FM
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 Melacak Program yang Sama —

Network-Tracking Reception

Saat berkendara di area dimana penerimaan FM 
tidak cukup, produk ini akan secara otomatis 
memilih stasiun FM Radio Data System lainnya 
dari jaringan yang sama, mungkin menyiarkan 
program yang sama dengan sinyal yang lebih 
kuat.

■ Mengaktifkan Network-Tracking 

Reception

1 Tekan HOME.
2 Pilih [FM].
3 Pilih [  Settings].

4 Pilih [On] pada AF Search.

Produk siap berganti ke stasiun lain. 
(Indikator AF menyala pada layar kontrol 
sumber FM.)

Pilih [Off] pada Regional untuk berganti ke 
stasiun yang lain dari jaringan yang berbeda. 
Indikator REG akan mati. Stasiun yang dipilih 
mungkin menyiarkan program yang berbeda.

Jika Anda memilih [On] pada Regional, 
indikator REG akan menyala. Stasiun dari 
jaringan yang sama di wilayah tersebut akan 
dipilih.

■ Menonaktifkan Network-Tracking 

Reception

Pilih [Off] pada AF Search (Indikator AF akan 
mati.)

 Memilih Tipe Informasi untuk 

Ditampilkan

Anda dapat memilih tipe informasi untuk 
ditampilkan pada layar kontrol sumber FM saat 
menerima program FM Radio Data System

1 Tekan HOME.
2 Pilih [FM].
3 Pilih [  Settings].

4 Pilih opsi pada Information Type.

[Song]  
(Awal)

Menampilkan informasi (judul lagu/
penyanyi/judul album) dari lagu 
yang sedang diputar.

[Text] Menampilkan teks radio.

Tuner—AM/FMTuner—AM/FM
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Mendengarkan Radio Digital

Apa itu DAB?

DAB (Digital Audio Broadcasting) adalah salah 
satu sistem penyiaran radio digital yang tersedia 
saat ini. DAB bisa mengirimkan suara digital 
berkualitas tanpa gangguan atau distorsi sinyal 
yang mengganggu. Selain itu, DAB dapat 
mengirimkan teks dan data.
Berbeda dengan siaran FM, dimana setiap 
program dikirimkan pada frekuensinya masing-
masing, DAB menggabungkan beberapa 
program (disebut “layanan”) untuk membentuk 
satu “ansambel.”
“Komponen utama” (stasiun radio utama) 
terkadang diikuti “komponen sekunder” yang 
bisa berisi program ekstra atau informasi lainnya.

 Memilih DAB

Tampilkan layar kontrol sumber DAB dan 
dengarkan sebuah layanan.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [DAB].

Petunjuk dan Menu pada Layar 

Kontrol DAB

Anda dapat mendengarkan layanan yang Anda 
inginkan.

* 21

3

7 8

6

4
5

* Saat tidak ada layanan yang diterima, akan 
muncul pesan “Tidak Ada Data” di sini.

1 Indikator TP (Hal 64)
 Ketuk indikator untuk menampilkan layar 

pengaturan DAB. (Hal 64)
2 Indikator DAB Switch (DAB-DAB/DAB-FM) 

(Hal 65)
 Ketuk indikator DAB Switch untuk 

menampilkan layar pengaturan DAB. 
(Hal 65)

3 Indikator FM 
 Indikator FM akan muncul saat menerima 

siaran FM ketika penerimaan siaran DAB 
lemah dan DAB-FM Switch diaktifkan [On]. 
(Hal 65)

4 Label layanan
5 Nomor saluran (diperuntukan untuk ansambel 

yang sedang dipilih)

6 Informasi
 Memilih opsi ini akan menampilkan informasi 

detail terkait layanan yang sedang digunakan. 
Pilih [>>] untuk menggulir teks, jika tidak 
semua teks akan ditampilkan. Pilih [  ] untuk 
menutup layar informasi.

7 Teks informasi
 Ketuk area informasi untuk menampilkan 

informasi detail terkait layanan yang sedang 
digunakan. 
Pilih [>>] untuk menggulir teks, jika tidak 
seluruh teks ditampilkan. Pilih [  ] untuk 
menutup layar informasi.

 Cara memilih tipe informasi—DLS (Dynamic 
Label Segment) atau lagu, baca halaman 65.

8 Daftar Tersimpan (Hal 63)

■ Item Menu

[  Station] Menampilkan layar Station List 
(Hal 62) 

[S] [T] Mencari layanan (Hal 62)

[<]/[>] Mengganti layanan atau saluran 
satu per satu (Hal 62)

[Playback] Memutar kembali layanan yang 
sedang digunakan (Hal 66)

[  Settings] Menampilkan layar pengaturan 
DAB (Hal 64 – 65)

[  Sound] Menampilkan layar pengaturan 
untuk Sound (Hal 70)

 Radio Digital—DAB Radio Digital—DAB
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 Memilih Layanan

 Mencari Layanan

Anda dapat mencari layanan secara manual atau 
otomatis pada layar kontrol sumber DAB.

■ Mencari layanan secara manual

Setiap kali Anda memilih [<]/[>], layanan atau 
stasiun akan berubah. Memilih dan menahan [<]/
[>] akan merubah layanan atau stasiun secara 
terus menerus.

■ Mencari layanan secara otomatis

Pilih [S]/[T] untuk memulai pencarian 
otomatis. Saat layanan dengan sinyal yang cukup 
kuat ditemukan, pencarian dihentikan secara 
otomatis.
Pilih dan tahan [S]/[T] untuk merubah 
layanan secara terus menerus. Pencarian dimulai 
saat Anda melepas jari Anda dari fungsi ini.

 CATATAN 
• Pilih [S]/[T] untuk menghentikan pencarian.
• Anda juga dapat mencari layanan dengan 

menggeser dua jari Anda secara horizontal pada 
touchpad.

 Memilih Layanan dari Daftar

Anda dapat dengan mudah menemukan layanan 
pada daftar layanan yang menampilkan layanan 
yang tersedia.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [DAB].
3 Pilih [  Station].

4 Pilih layanan dari daftar.

 CATATAN 
• Pilih [Update] untuk memperbarui daftar 

layanan.

■ Mencari layanan dengan kode PTY— PTY 

Filter

Anda juga dapat mencari layanan dengan memilih 
kode PTY. (PTY singkatan dari “Program Type” yang 
mengklasifikasikan program radio berdasarkan 

kategorinya seperti Musik Pop, Berita, Olahraga dsb.)

1 Tekan HOME.
2 Pilih [DAB].
3 Pilih [  Station].
4 Pilih [PTY Filter].

5 Pilih kode PTY.

Layanan yang tersedia untuk kode PTY yang 
telah dipilih sudah didaftarkan.

6 Pilih layanan dari daftar. 
(Lihat kolom sebelah kiri.)

 CATATAN 
• Pilih [Filter Off] untuk menonaktifkan PTY 

filter.

Radio Digital—DABRadio Digital—DAB
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 Memilih DAB Band

Band yang dapat diterima berbeda di setiap 
negara dan wilayah. Anda harus memilih band 
yang tepat untuk penerimaan.

 1 Tekan HOME.
2 Pilih [DAB].
3 Pilih [  Settings].

4 Pilih band pada Band Select.

[Both] Menerima baik Band III dan L 
Band.

[Band III] 
(Awal)

Menerima Band III.

[L Band] Menerima L Band.

 Menyimpan Layanan

Menyimpan Layanan di Memori

Anda dapat menyimpan 16 layanan (4 layanan 
untuk masing-masing daftar tersimpan).

1 Tekan HOME.
2 Pilih [DAB].
 3 Pilih layanan yang Anda ingin simpan. 

(Hal 62)
4 Pilih daftar tersimpan, lalu pilih dan 

tahan preset key untuk menyimpan.

Layanan yang dipilih pada langkah 3 
disimpan.
Jika layanan lain telah diatur sebelumnya di 
kunci, layanan tersebut akan diganti.

5 Ulangi langkah 3 dan 4 untuk 
menyimpan layanan lainnya.

Memilih Layanan Tersimpan

Anda dapat memilih layanan favorit Anda 
dengan mudah dari daftar tersimpan.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [DAB].
3 Pilih daftar tersimpan, lalu pilih kunci 

tersimpan.

Anda dapat mengganti halaman daftar 
tersimpan dengan mengetukkan jari Anda 
pada touchpad.

Radio Digital—DABRadio Digital—DAB
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Mengganti Pengaturan 

Penerimaan

 Menerima Informasi Lalu Lintas—TI 

Standby Reception

Anda dapat menerima informasi lalu lintas secara 
otomatis bahkan saat mendengarkan hal lain 
dengan mengaktifkan TI Standby Reception.

■ Mengaktifkan TI Standby Reception

1 Tekan HOME.
2 Pilih [DAB].
3 Pilih [  Settings].

4 Pilih [On] pada TI Interruption.

Produk ini siap untuk berganti ke informasi 

lalu lintas (TI), jika tersedia. (Indikator TP 
menyala pada layar kontrol sumber DAB.)

■ Menonaktifkan TI Standby Reception

Pilih [Off] pada TI Interruption. (Indikator TP 
mati.)

■ Saat informasi lalu lintas diterima...

Jendela pesan akan muncul, dan produk ini akan 
otomatis beralih ke layanan siaran informasi lalu 
lintas. Saat informasi lalu lintas selesai, jendela 
pesan akan hilang, dan Anda akan kembali 
menikmati hal yang Anda pilih sebelumnya 
secara otomatis.

■ Berhenti menerima informasi lalu lintas

Pilih [Cancel] atau [TI Setting Off].
Anda dapat kembali ke halaman sebelumnya.

 CATATAN 
• JIka Anda memilih [TI Setting Off], TI Standby 

Reception juga akan mati. 
• Saat TI Standby Reception diaktifkan, jika 

layanan yang sedang digunakan tidak 
mendukung sinyal TI, produk ini otomatis 
mencari layanan lain yang mendukung sinyal  
TI.

• Penyesuaian volume untuk informasi lalu 
lintas otomatis akan direkam secara terpisah 
pada volume set di fungsi yang lain. Jika 
selanjutnya produk ini berubah ke informasi 
lalu lintas, volume diatur ke level volume 
sebelumnya.

• Mengaktifkan/menonaktifkan TI Standby 
Reception pada layar pengaturan DAB juga 
akan mengaktifkan/menonaktifkannya pada 
layar pengaturan Tuner. (Hal 59)

Radio Digital—DABRadio Digital—DAB
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 Beralih pada Layanan DAB Terkait 

atau Stasiun FM saat Penerimaan 

Lemah—DAB Switches

Saat penerimaan DAB menjadi lemah dan 
layanan terkait tersedia, produk ini akan 
menawarkan untuk beralih ke layanan terkait 
atau stasiun FM dengan mengaktifkan DAB 
Switches.

 1 Tekan HOME.
2 Pilih [DAB].
3 Pilih [  Settings].

4 Pilih [On] pada DAB-FM Switch atau 
DAB-DAB Switch.

■ Beralih ke stasiun FM

Indikator DAB-FM menyala pada layar kontrol 
sumber DAB.

■ Beralih ke layanan DAB terkait

Indikator DAB-DAB menyala pada layar 
kontrol sumber DAB.

■ Menonaktifkan DAB Switches

Pilih [Off] pada DAB-FM Switch / DAB-DAB 

Switch. (Indikator DAB-FM atau DAB-DAB mati.)

 Memilih Tipe Informasi untuk 

Ditampilkan

Anda dapat memilih tipe informasi untuk 
ditampilkan pada layar kontrol sumber DAB saat 
mendengarkan program DAB.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [DAB].
3 Pilih [  Settings].

  

4 Memilih opsi pada Information Type.

[Song] 
(Awal) 

Menampilkan informasi (judul lagu/
penyanyi/judul album) dari lagu 
yang sedang diputar.

[Text] Menampilkan DLS (Dynamic Label 
Segment).

Radio Digital—DABRadio Digital—DAB
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 Menggunakan Replay

Produk ini otomatis merekam siaran yang sedang 
dipilih, jadi Anda dapat memutar ulang konten 
yang telah direkam.

 CATATAN 
• Waktu perekaman berbeda tergantung pada 

bit rate dari sinyal audio yang sedang diterima 
layanannya.

• Anda tidak dapat menggunakan fungsi Replay 
saat tidak ada data yang direkam.

• Saat kapasitas perekaman penuh, data 
rekaman yang lebih tua akan terhapus dan 
rekaman berlanjut.

• Jika Anda mengganti ke layanan lain selama 
pemutaran, konten yang direkam akan hilang.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [DAB].
3 Pilih [Playback].

Terkait petunjuk dan menu pada layar kontrol 
DAB, baca halaman 61.

21

3
4

1 Waktu rekaman
 Menunjukkan waktu yang telah direkam.
2 Progress bar
 Menunjukkan sisa kapasitas dan jumlah data 

yang telah direkam (putih). Jika Anda telah 
merekam hingga penuh, seluruh bar akan 
berwarna putih.

 Informasinya diperbarui setiap detik.

3 Status Playback
 Saat pemutaran langsung akan muncul “Live”.
 Saat pemutaran ulang, muncul informasi 

seberapa jauh tertinggal dari pemutaran 
langsung.

4 Posisi playback lagu yang sedang diputar
 Menunjukkan posisi pemutaran lagu yang 

sedang diputar.

■ Item Menu

[Live] Kembali ke posisi live

[–5’] [+5’] Lewati sebelum atau selanjutnya 
sekitar 5 menit

[S][T] • Lewati sebelum atau selanjutnya 
sebanyak 15 detik

• Putar ulang/percepat (tahan)

[W]* Menjeda playback

[I]* Memulai playback

[Back] Keluar dari mode Replay dan 
kembali ke layar penerimaan 
saluran

* Selama playback, [W] akan muncul, dan saat playback dijeda, [I] 

akan muncul. 

Radio Digital—DABRadio Digital—DAB
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Bluetooth AudioBluetooth Audio
 Pengoperasian Playback

Persiapan: Sambungkan perangkat Bluetooth 
audio melalui Bluetooth. (Hal 24)
• Beberapa pengoperasian tidak dapat 

dilakukan tergantung perangkat Bluetooth 
audio.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Bluetooth Audio].

 Petunjuk dan Menu pada Layar 

Kontrol Bluetooth Audio

 CATATAN 
• Petunjuk dan informasi yang ditampilkan 

di layar berbeda pada perangkat yang 
terhubung.

1 24 36

7

5

1 Tanda mode repeat*1

 Ketuk tanda ini untuk menampilkan opsi 
mode repeat. (Hal 68)

2 Nomor lagu/Total nomor lagu*2

3 Tanda mode shuffle*1

 Ketuk tanda ini untuk menampilkan opsi 
mode shuffle. (Hal 68)

4 Information lagu*2

 Ketuk area informasi untuk menampilkan 
informasi mendetail terkait lagu yang sedang 
diputar. Pilih [>>] untuk menggulir teks, jika 
tidak seluruh teks ditampilkan. Pilih  [  ] 

untuk kembali ke layar kontrol Bluetooth 
Audio.

5 Progress bar dan waktu berlalu/sisa waktu*2

6 Informasi
Pilih opsi ini akan menampilkan informasi 
mendetail terkait lagu yang sedang diputar. 
Pilih [>>] untuk menggulir teks, jika tidak 
seluruh teks ditampilkan. Pilih [  ] untuk 
kembali ke layar kontrol Bluetooth Audio.

7 [  Menu]

Pilih [  Menu] untuk menampilkan jendela 
menu. (Hal 68)

■ Item Menu

[S] [T]*1 • Lagu sebelumnya, lagu 
selanjutnya

• Rewinds/fast-forwards (tahan)
 

[I]*3 Mulai playback
[W]*3 Jeda playback

[  Settings] Menampilkan layar untuk 
menyesuaikan pengaturan 
untuk menggunakan perangkat  
Bluetooth, seperti registrasi, 
sambungan dan pengoperasian 
general lainnya (Hal 69)

[  Sound] Menampilkan layar pengaturan 
untuk Sound (Hal 70)

*1 Tersedia hanya jika perangkat yang terhubung kompatibel.

*2 Ditampilkan hanya jika perangkat yang terhubung kompatibel.

*3 Tindakan mungkin berbeda tergantung perangkat yang terhubung.

 CATATAN 
• Saat perangkat yang terhubung kompatibel, 

Anda bisa memilih lagu sebelum/selanjutnya 
dengan menggeser dua jari secara horizontal 
pada touchpad.
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 Memilih Mode Playback 

Anda dapat memilih mode repeat dan mode 
shuffle.

 CATATAN 
• Fungsi ini hanya tersedia jika perangkat yang 

terhubung kompatibel.
• Pengaturan mode playback mungkin tidak  

berlaku pada produk ini tergantung perangkat 
Bluetooth.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Bluetooth Audio].
3 Pilih [  Menu].
4 Pilih mode playback.

[  Repeat Song] Memutar ulang lagu 
yang sedang diputar.

 [Repeat All] Memutar ulang 
seluruh lagu.

[  Shuffle] Memutar acak seluruh 
lagu.

 [Shuffle Off] Menonaktifkan mode 
shuffle.

 CATATAN 
• Anda juga dapat menampilkan opsi mode 

playback dengan mengetuk indikator mode 
repeat atau mode shuffle pada layar kontrol 
Bluetooth Audio. (Hal 67)

 Memutar Bagian Awal Lagu—

Memindai Lagu

Anda dapat mendengarkan 10 detik pertama 
setiap lagu dengan cara memindai lagu.

 CATATAN
• Fungsi ini hanya tersedia jika perangkat yang 

terhubung kompatibel.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Bluetooth Audio].
3 Pilih [  Menu].
4 Pilih [  Scan].

5 Pilih [Stop] untuk mendengarkan lagu 
yang terdeteksi.

  

Bluetooth AudioBluetooth Audio
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Beralih ke Perangkat Bluetooth yang Lain

Saat beberapa perangkat Bluetooth terpasang, 
Anda dapat mengganti perangkat Bluetooth 
untuk digunakan.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Bluetooth Audio].
3 Pilih [  Settings].

  

4 Pilih perangkat dari [ Bluetooth 

Audio].

5 Pilih [Switch].
Saat beralih ke perangkat yang terhubung ke 
Android Auto, akan muncul layar konfirmasi. 
Pilih [Yes] untuk menukar perangkat.

Bluetooth AudioBluetooth Audio  Pengoperasian Tombol Setir  Pengoperasian Tombol Setir ((Steering SwitchSteering Switch))
Anda dapat mengoperasikannya dari tombol 
yang ada pada setir.

1 Tombol Volume
 Sesuaikan volume audio dan panduan suara 

lainnya. (Hal 29)
2 Tombol MODE

Pilih playback. (Tekan)
Matikan audio. (Tahan) 

3 Tombol-tombol pilihan
Pilih lagu sebelum/selanjutnya, stasiun dan 
layanan. (Tekan)
Putar ulang/percepat lagu, atau melakukan 
pencarian stasiun/layanan secara otomatis. 
(Tahan)

4 Tombol  
Digunakan untuk mengontrol suara 
(pengenalan).
Cara pengoperasian produk ini, baca 
halaman 31.
Cara pengoperasian perangkat interface  
Bluetooth, baca halaman 32.
Cara pengoperasian Apple CarPlay, baca 
halaman 35.
Cara pengoperasian Android Auto, baca 

halaman 38.
5 Tombol jawab
 Menampilkan layar Phone.
 Menerima telepon masuk.
6 Tombol tutup
 Mengakhiri telepon atau menolak panggilan 

masuk.
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PengaturanPengaturan
 Pengaturan Item Menu

Anda dapat membuat penyesuaian dan merubah 
pengaturan pada layar Settings.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Settings].

3 Pilih item menu dari daftar menu (1), 
lalu pilih item pengaturan (2).

Detail terkait item pengaturan pada daftar 
menu (1), lihat pada halaman berikut:
• [Sound] Lihat halaman 70 – 72
• [Screen] Lihat halaman 72
• [System] Lihat halaman 72
• [Bluetooth] Lihat halaman 24 – 28
• [Phone Function] Lihat halaman 46 – 

47

• [Voice Recog.] Lihat halaman 33
• [iPod] Lihat halaman 50 – 51
• [USB] Lihat halaman 55
• [Tuner] Lihat halaman 74
• [DAB] Lihat halaman 74
• [Clock] Lihat halaman 19 – 21
• [Touchpad Controller] Lihat halaman 75
• [Information] Lihat halaman 75

 Layar Pengaturan Suara
Sesuaikan suara untuk mendengarkan ke sumber 
audio.
Anda dapat mengkonfigurasi pengaturan suara 
untuk sumber audio.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Settings].

3 Pilih [Sound] (1), lalu pilih item 
pengaturan (2).

*

* [Surround] akan ditampilkan hanya saat mobil Anda 

dilengkapi dengan sistem audio premium.

4 Pilih opsi.

 CATATAN 
• Anda juga dapat memilih item pengaturan 

pada layar pengaturan Sound.
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■  Menyesuaikan Nada Suara

Anda dapat menyesuaikan tone untuk suara 
punch*/bass/middle/treble.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Settings].
3 Pilih [Sound].
4 Pilih [Tone].
5 Sesuaikan tone untuk setiap suara.

*

Punch

Sesuaikan Punch*.
• 1 hingga 7 (Awal: 4)

Bass

Sesuaikan Bass.
• -5 hingga +5 (Awal: 0)

Middle

Sesuaikan Middle.
• -5 hingga +5 (Awal: 0)

Treble

Sesuaikan Treble.
• -5 hingga +5 (Awal: 0)

* Pengaturan Punch  dapat disesuaikan hanya saat mobil 

Anda dilengkapi dengan sistem audio premium.

■  Menyesuaikan Output balance speaker
Anda dapat menyesuaikan output balance dari 
speaker depan/belakang dan speaker kiri/kanan.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Settings].
3 Pilih [Sound].
4 Pilih [Fader/Balance].
5 Sesuaikan output balance speaker.

Pilih [J]/[K] untuk menyesuaikan output 
balance speaker depan dan belakang (Fader).
Pilih [H]/[I] untuk menyesuaikan output 
balance speaker kiri dan kanan (Balance).

 CATATAN 
• Anda juga dapat menyesuaikan output 

balance speaker dengan memindahkan kursor 
(  ). Tekan touchpad saat gambar dipilih, 
lalu geser jari Anda pada touchpad untuk 
memindahkan kursor.

• Pilih [Center] untuk menghapus penyesuaian 
pada layar pengaturan Fader/Balance.

■  Memilih Tipe Musik yang Cocok dengan 

Lagu yang sedang Diputar

Anda dapat menerapkan equailisasi suara pada 
musik dengan memilih tipe musik.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Settings].
3 Pilih [Sound].
4 Pilih [Music Type].
5 Pilih tipe musik.

Normal (Awal) / Rock / Pop / Hip Hop / Jazz

PengaturanPengaturan
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■  Menyesuaikan Pengaturan Audio/

Volume

Anda dapat menyesuaikan pengaturan audio/
volume  berikut ini dengan tepat:
• Sensitivitas speed compensated volume untuk 

menyesuaikan volume secara otomatis sesuai 
kecepatan mobil

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Settings].
3 Pilih [Sound].
4 Pilih [Other].
5 Pilih opsi.

 SCV

Pilih sensitivitas speed compensated volume.
• [High] / [Med.] (Awal) / [Low]

• [Off]: Menonaktifkan efek speed compensated 
volume.

 Layar Pengaturan Layar
Sesuaikan tingkat kecerahan dan kontras layar.

Brightness

Sesuaikan tingkat kecerahan layar.
• –5 hingga +5 (Awal: +3 untuk Day / +2 untuk 

Night)

Contrast

Sesuaikan tingkat kontras layar.
• –5 hingga +5 (Awal: 0)

 Layar Pengaturan Sistem
Ubah pengaturan untuk mengoperasikan produk 
ini.

 Operating Sound

Aktifkan/menonaktifkan suara pengoperasian.
• [On] (Awal) / [Off]

Voice Guidance Volume

Sesuaikan volume petunjuk suara.
• 0 hingga 11 (Awal: 6)

Caption Display Time

Pilih waktu tampilan pada jendela pesan dan 
informasi di layar.
• [3 seconds] (Awal) / [7 seconds] / 

[10 seconds]

 Language Settings

Pilih bahasa yang digunakan untuk informasi 
di layar.
• [Dansk]/[Deutsch]/[English] (Awal)/

[Español]/[Français]/[Italiano]/
[Nederlands]/[Nederlands(BE)]/[Norsk]/
[Polski]/[Português]/[Svenska]

Reset All

Mengembalikan ke pengaturan awal. 
Detailnya dapat dibaca pada “Menginisialisasi 
Pengaturan.”

 CATATAN 
• Jika Anda menyesuaikan Voice Guidance 

Volume, volume petunjuk suara pada layar 
pengaturan Voice Recog. juga akan berubah..

PengaturanPengaturan
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■ Menginisialisasi Pengaturan

Untuk kembali ke pengaturan awal, lakukan 
langkah-langkah berikut:

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Settings].

 3 Pilih [System] (1), lalu pilih [Execute] 
pada Reset All (2).

4 Pilih [Yes].
Sebuah jendela pesan akan muncul untuk 
konfirmasi ulang.

5 Pilih [Yes].

 Layar Pengaturan Bluetooth
Konfigurasikan pengaturan untuk menggunakan 
perangkat Bluetooth, seperti registrasi, 
sambungan dan pengoperasian general lainnya.
Lebih detail baca di halaman 24 – 28.

 CATATAN 
• Ketuk tanda Bluetooth (  ) pada touch panel 

juga akan menampilkan layar pengaturan 
Bluetooth .

Layar Pengaturan Fungsi  Ponsel  
Konfigurasikan pengaturan untuk menggunakan 
ponsel.
Lebih detail baca di halaman 46 – 47.

 Layar Pengaturan Voice Recog. 
Konfigurasikan pengaturan untuk menggunakan 
kontrol suara.
Lebih detail baca di halaman 33.

PengaturanPengaturan
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Layar Pengaturan  iPod
Konfigurasikan pengaturan untuk menggunakan 
iPod/iPhone.
Lebih detail baca di halaman 50 – 51.

Layar Pengaturan USB
Konfigurasikan pengaturan untuk menggunakan 
perangkat USB.
Lebih detail baca di halaman 55.

 Layar Pengaturan Tuner
Konfigurasikan pengaturan untuk penerimaan 
tuner FM.
Lebih detail baca di halaman 59 – 60.

 AF Search

Aktifkan/menonaktifkan Network-Tracking 
Reception.
• [On] (Awal) / [Off]

Regional

Aktifkan/menonaktifkan pengaturan regional 
pada Network-Tracking Reception.
• [On] (Awal) / [Off]

TI Interruption

Aktifkan/menonaktifkan TI Standby Reception.
• [On] / [Off] (Awal)

 Information Type

Pilih tipe informasi yang ditampilkan pada layar 
kontrol FM saat menerima program FM Radio 
Data System.
• [Song] (Awal) / [Text]

 Layar Pengaturan DAB 

Konfigurasikan pengaturan untuk penerimaan 
audio digital.
Lebih detail baca di halaman 64 – 65.

DAB-FM Switch

Aktifkan/menonaktifkan switch untuk 
menerima layanan terkait DAB atau stasiun FM 
saat penerimaan menjadi lemah. 
• [On] (Awal) / [Off]

DAB-DAB Switch

Aktifkan/menonaktifkan switch hanya 
untuk menerima layanan terkait DAB saat 
penerimaan menjadi lemah. 
• [On] (Awal) / [Off]

TI Interruption

Aktifkan/menonaktifkan TI Standby Reception.
• [On] / [Off] (Awal)

  Band Select

Pilih band.
• [Both] / [Band III] (Awal) / [L Band]

Information Type

Pilih tipe informasi yang ditampilkan pada layar 
kontrol  DAB.
• [Song] (Awal) / [Text]

PengaturanPengaturan
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 Layar Pengaturan Jam
Konfigurasikan pengaturan untuk waktu dan 
desain jam. 
Lebih detail baca di halaman 19 – 21.

 Layar Pengaturan Kontrol Touchpad 

Konfigurasikan pengaturan untuk pengoperasian 
menggunakan kontrol touchpad.

Tapping

Aktifkan/menonaktifkan fungsi memilih item 
dengan ketukan.
• [Yes] / [No] (Awal)

Touch Sensitivity

Pilih sensitivitas touchpad.
• [High] / [Medium] / [Low] (Awal)

Radio Screen Initial Focus Position

Set posisi fokus awal pada layar radio.
• [Select the Function Zone] (Awal) / [Select 

the Preset]

Operation Guide

Tampilkan/Sembunyikan petunjuk 
pengoperasian untuk kontrol touchpad.
Pilih [Help] untuk menampilkan detail terkait 
pengaturan ini.
• [On] (Awal) / [Off]

Android Auto Operation Guide

Tampilkan/Sembunyikan pesan yang 
menyebutkan kontrol touchpad tidak tersedia 
saat menggunakan Android Auto.
• [On] (Awal) / [Off]

 Layar Informasi
Konfirmasi informasi terkait produk.

Software Version

Menunjukkan versi software produk.

Item berikut ini muncul saat Anda memilih 
[  Menu].

[Open Source License]

Menunjukkan lisensi open source.
Pilih [  ] untuk menutup layar.

 CATATAN 
• Anda tidak dapat menggulir layar lisensi 

open source menggunakan touchpad.

PengaturanPengaturan
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Informasi KendaraanInformasi Kendaraan
 Mengecek Informasi 
Kendaraan

Anda dapat mengecek informasi berikut:
• Informasi Konsumsi Bahan Bakar
• Informasi History

Cara Memonitor Konsumsi Bahan Bakar—
[Fuel Consumption Information]

Anda dapat mengecek konsumsi bahan bakar 
sesaat dan konsumsi rata-rata.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Vehicle Info].

3 Pilih [Fuel Consumption Information].

■ Menu Fungsi di Layar
[Reset 
Avge]

Setel ulang data konsumsi bahan 
bakar rata-rata di layar ini. Saat 
jendela pesan muncul, pilih [Yes].

[Auto 
Reset]

Menampilkan layar setel ulang 
otomatis dimana Anda dapat 
mengganti pengaturan mode 
setel ulang. Pilih [Yes] untuk 
menggunakan Auto Reset.
Untuk menyetel ulang data 
konsumsi bahan bakar rata-rata 
secara manual, pilih [No].

 CATATAN 
• Dengan diaktifkannya Auto Reset: Indikator 

pada item menu akan menyala. Data 
konsumsi bahan bakar rata-rata disetel ulang 
saat tombol daya telah dimatikan selama 
sekitar 4 jam.

• Auto Reset terhubung pada pengaturan 
meteran.

Berlanjut ke halaman berikutnya...
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Cara Memonitor Konsumsi Bahan 
Bakar—[History Information]

Anda dapat mengecek konsumsi bahan bakar 
baik jangka panjang dan pendek, dan riwayat 
nilai pengendaraan Anda.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Vehicle Info].

3 Pilih [History Information].

■  Menu fungsi pada layar

[Short-term] Menampilkan konsumsi bahan 
bakar jangka pendek setiap 5 
menit saat mesin hidup.

[Long-term] Menampilkan konsumsi bahan 
bakar jangka panjang, merekam 
setiap kali mesin dihidupkan dan 
dimatikan.

 Mengecek Posisi Mobil Anda 
Saat Ini

Anda dapat mengecek posisi mobil Anda saat ini 
dan jumlah satelit yang sinyalnya Anda terima.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Location].

Informasi KendaraanInformasi Kendaraan

08_Car_Info + terjemahan.indd   7708_Car_Info + terjemahan.indd   77 14/08/2019   15:57:0814/08/2019   15:57:08



78

Pengaturan KendaraanPengaturan Kendaraan
 Mengatur Kendaraan

Pada layar Vehicle Setting, Anda dapat 
mengatur hal-hal berikut ini: (Fungsi, layar, 
dan item menu yang ditampilkan bervariasi 
tergantung pada tipe mobil dan peralatan yang 
disediakan.)
• Keyless Entry atau Keyless Operation System 

(tergantung pada tipe mobil dan peralatan 
yang disediakan)

• Wipers
• Lights
• Security Alarm
• Turn Signal
• Door Unlock & Lock
• Air Conditioner
• Lainnya

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Vehicle Setting].

3 Pilih fungsi yang akan diset.

 CATATAN 
• Untuk mengatur ulang fungsi, pilih [Reset]. 

Jendela pesan akan muncul. Pilih [Yes].

4 Pilih item yang akan diganti (1), lalu 
pilih [Change] (2).

Contoh: Untuk mengatur Turn Signal Lights 

Answerback

Fungsi yang tersedia ditampilkan di layar.

 CATATAN 
• Pilih [Explanation] untuk mengetahui 

tentang fungsi.

5 Pilih nilai pengaturan yang diinginkan 
(1), lalu pilih [Set] (2).

Nilai pengaturan yang tersedia ditampilkan 
di layar.

Detail terkait fungsi-fungsi yang tersedia pada 
Vehicle Setting dapat dibaca di Panduan 
Pengguna yang disediakan untuk mobil Anda.
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 Menonton Tutorial

Anda dapat menampilkan tutorial tentang 
pengoperasian touchpad.

1 Tekan HOME.
2 Pilih [Tutorial].

[Select & 

Confirm]

Menampilkan tutorial yang 
menjelaskan bagaimana cara 
memilih dan mengkonfirmasi 
item menggunakan kontrol 
touchpad

[Vol.Ctrl] Menampilkan tutorial yang 
menjelaskan bagaimana cara 
mengganti volume audio 
menggunakan kontrol touchpad

[Audio Off] Menampilkan tutorial yang 
menjelaskan bagaimana cara 
mematikan audio menggunakan 
tombol pada setir

[Page Nav.] Menampilkan tutorial yang 
menjelaskan bagaimana cara 
mengganti lembar menggunakan 
kontrol touchpad

[Radio Seek] Menampilkan tutorial yang 
menjelaskan bagaimana cara 
mencari saluran menggunakan 
kontrol touchpad

[Track Skip] Menampilkan tutorial yang 
menjelaskan bagaimana cara 
memutar lagu selanjutnya/
sebelumnya menggunakan 
kontrol touchpad

[Icon Order] Menampilkan tutorial yang 
menjelaskan bagaimana cara 
mengganti susunan item menu 
pada layar HOME

[Tap Op.] Menampilkan tutorial yang 
menjelaskan pengoperasian tap

 NOTE 
• Pada layar tutorial pengoperasian tap, pilih 

[Settings] dari [  Menu] untuk menampilkan 
layar pengaturan Touchpad Controller. 
(Hal 76)

 Tutorial Tutorial
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ReferensiReferensi
Pemeliharaan

Perhatian saat Membersihkan Produk

Jangan gunakan bensin, pengencer cat, agen 
anti-statis, atau tisu kimia lainnya, karena dapat 
menggores layar.

Metode pembersihan yang disarankan:

Bersihkan layar dan panel monitor dengan kain 
yang halus dan kering secara lembut..

Kondensasi Kelembapan

Lembap dapat terkondensasi di dalam produk 
pada beberapa kasus seperti berikut:
• Setelah mengaktifkan penghangat di dalam 

mobil.
• Jika kondisi di dalam mobil menjadi sangat 

lembap.
Jika terjadi, memungkinkan terjadinya malfungsi 
produk. Jika hal tersebut terjadi, diamkan 
produk menyala untuk beberapa jam hingga 
kelembapannya menguap..

Informasi Tambahan

 Catatan saat Menggunakan Bluetooth

• Beberapa perangkat Bluetooth dapat tidak 
tersambung ke produk ini tergantung pada 
versi Bluetooth pada perangkat.

• Produk ini dapat tidak bekerja untuk beberapa 
perangkat Bluetooth.

• Kondisi pemasangan dapat bervariasi 
tergantung lingkungan.

• Hindari menggunakan perangkat Bluetooth 
jika dirasa dapat mempengaruhi keamanan 
berkendara.

 Catatan Penggunaan Ponsel Android

• Saat Anda menghidupkan produk, ponsel 
Android yang terhubung pada terminal USB 
akan terisi lewat produk ini jika telepon siap 
diisi.

• Pastikan Anda membuat cadangan dari semua 
data penting yang ada di ponsel Android untuk 
menghindari hilangnya data.

• Hindari menggunakan telepon seluler Android 
jika dirasa dapat mempengaruhi keamanan 
berkendara.

• Cek ponsel Android yang kompatibel dengan 
produk ini di Daftar Kompatibilitas Telepon 
Pintar: <http://www.iopinfo-sda.mitsubishi-
motors.com/cs/bt/index.php>.

 Catatan Penggunaan iPod/iPhone

• IPod/iPhone berikut dapat disambungkan 
dengan produk ini:

 – Anda dapat mengecek informasi terbaru 

terkait model iPhone yang kompatibel 
dengan produk ini. Cek di Daftar 
Kompatibilitas Smartphone 
<http://www.iopinfo-sda.mitsubishi-motors.
com/cs/bt/index.php>.

 – iPod nano (7th Generation)
 – iPod touch (6th Generation)
 – iPod touch (5th Generation)
 – iPhone 7 Plus
 – iPhone 7
 – iPhone SE
 – iPhone 6s Plus
 – iPhone 6s
 – iPhone 6 Plus
 – iPhone 6
 – iPhone 5s
 – iPhone 5c
 – iPhone 5
 – iPhone 4s

• Kinerja beberapa model iPod/iPhone 
mungkin tidak normal atau tidak stabil 
selama pengoperasian. Jika terjadi, putuskan 
sambungan iPod/iPhone, lalu cek kondisinya.
Jika kinerja iPod/iPhone tidak membaik atau 
lambat, atur ulang iPod/iPhone Anda.

• Saat Anda menghidupkan produk ini, iPod/
iPhone yang tersambung ke terminal USB akan 
terisi melalui produk ini.

• Informasi teks mungkin tidak ditampilkan 
dengan benar.

• Pastikan Anda membuat cadangan dari semua 
data penting untuk menghindari hilangnya 
data.

• Hindari menggunakan iPhone/iPod jika itu 
dapat mempengaruhi keselamatan berkendara.
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 USB Playback

 File yang dapat diputar pada perangkat USB

• Produk ini dapat memutar file MP3/WMA/
AAC/FLAC/Vorbis/WAV yang disimpan dalam 
perangkat penyimpanan massal USB.

• Pastikan Anda membuat cadangan dari semua 
data penting untuk menghindari hilangnya 
data.

Catatan saat menciptakan file audio (MP3/

WMA/AAC/FLAC/Vorbis/WAV)

• Produk ini dapat memutar file dengan kode 
ekstensi <.mp3>, <.wma>, <.m4a>, <.flac>, 
<.fla>, <.ogg>, atau <.wav> (terlepas dari 
hurufnya—besar/kecil).

• Produk ini dapat memutar file yang memenuhi 
kondisi berikut:

 – Bit rate:
MP3/WMA/AAC: 8 kbps – 320 kbps

 – Frekuensi sampling:
MP3/WMA/AAC/Vorbis: 16 kHz – 48 kHz
FLAC/WAV: 16 kHz – 88.2 kHz

 – Kuantisasi bit rate:
MP3/WMA/AAC/Vorbis:16 bit
FLAC/WAV: 16 bit/24 bit (diputar dengan 16 
bit-equivalent)

• Produk ini dapat menampilkan Versi Tag ID3 
1.0/1.1/2.2/2.3/2.4 (untuk MP3).

• Produk ini juga dapat menampilkan WMA/AAC/
Vorbis Comment/Tag RIFF LIST.

• Produk ini dapat memutar file MP3/AAC/Vorbis 
yang direkam pada VBR (variable bit rate).

• File yang direkam pada VBR memiliki 
perbedaan pada tanda waktu berlalu.

• Produk ini tidak dapat memutar file-file berikut 
ini:

 – File MP3 dikodekan dengan format MP3i atau 
MP3 PRO.

 – File MP3 dikodekan dengan Layer 1/2.
 – File WMA dikodekan dengan format lossless, 
professional, atau suara.

 – File WMA yang tidak berdasarkan Windows 
Media® Audio.

 – File WMA/AAC yang dilindungi salinannya 
oleh DRM.

 – File AAC dikodekan menggunakan aplikasi 
lainnya selain iTunes.

 – File AAC yang dilindungi salinannya oleh 
FairPlay (kecuali yang disimpan pada iPod).

 – File-file yang memiliki data seperti AIFF, 
ATRAC3, dst.

Catatan saat menggunakan perangkat USB:

• Produk ini mungkin tidak memutar file 
pada perangkat USB dengan benar saat 
menggunakan kabel ekstensi USB.

• Perangkat USB yang dilengkapi dengan fungsi 
khusus seperti fungsi keamanan data tidak 
dapat digunakan dengan produk ini.

• Jangan gunakan memori USB yang sudah 
dibagi menjadi 2 atau lebih partisi.

• Beberapa perangkat USB mungkin tidak dapat 
terpasang dengan benar atau sambungannya 
bisa jadi lemah tergantung pada bentuk 
perangkat USB dan bagian sambungan .

• Produk ini mungkin tidak dapat mengenali 
kartu memori yang dimasukan pada pembaca 
kartu memori USB.

• Informasi terkait jumlah karakter maksimum 

untuk nama file atau folder dapat dibaca pada 
halaman 88.

• Hindari menggunakan perangkat USB jika itu 
dapat mempengaruhi keselamatan berkendara.

• Jangan mencabut dan menghubungkan 
perangkat USB berulang kali saat “Memeriksa 
file...” sedang ditampilkan di layar.

• Sengatan listrik statis pada saat 
menghubungkan perangkat USB dapat 
menyebabkan pemutaran perangkat yang 
tidak normal. Jika terjadi, cabut sambungan 
perangkat USB lalu atur ulang produk ini dan 
perangkat USB (jika bisa diatur ulang).

• Pengoperasian dan sumber daya dapat 
tidak bekerja seperti yang diharapkan pada 
beberapa perangkat USB.

• Jangan meninggalkan perangkat USB di dalam 
mobil, atau membiarkannya terkena sinar 
matahari secara langsung atau temperature 
tinggi untuk menghindari perubahan bentuk 
dan kerusakan pada perangkat.

• Saat menyambungkan perangkat USB, 
gunakanlah kabel sambungan yang tersedia 
secara komersial.

ReferensiReferensi
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Catatan saat Menggunakan Kontrol Suara

Saat menggunakan kontrol suara, perhatikan 
hal-hal berikut untuk mempermudah pengenalan 
suara dan menghindari kesalahan pengenalan:
• Berbicaralah yang jelas dengan kecepatan 

normal (tidak terlalu cepat dan tidak terlalu 
lambat) dan dalam volume normal (tidak terlalu 
keras dan tidak terlalu pelan).

• Ucapkan hanya perintah.
• Tutup jendela sebelum mengucapkan perintah.
• Pastikan hanya satu orang yang berbicara pada 

satu waktu.
• Hindari menggunakan kontrol suara saat 

berkendara dalam kondisi sekitar yang bising—
melewati terowongan, atau berkendara 
dengan rantai pada ban, dsb.

• Pastikan aliran udara dari AC atau pemanas 
tidak terlalu keras.

 Daftar Perintah Suara

■ Untuk mengganti sumber

Perintah 

Suara

Pengoperasian

Audio On Menghidupkan sumber audio.
Audio Off Mematikan sumber audio.
Source List Menjabarkan nama-nama 

sumber. Setelah seluruh nama 
sumber dijabarkan, akan 
kembali ke layar sebelumnya.

AM Beralih ke AM.
FM Beralih ke FM.
Digital Radio Beralih ke DAB.
Bluetooth 
Audio

Beralih ke Bluetooth Audio.

iPod Beralih ke iPod.
USB Beralih ke USB.

■ Pengoperasian Tuner

Perintah Suara Pengoperasian

Seek Up*1 Menyetel ke stasiun yang 
tersedia dengan frekuensi 
lebih tinggi.

Seek Down*1 Menyetel ke stasiun yang 
tersedia dengan frekuensi 
lebih rendah.

Tune Up Meningkatkan frekuensi 
tuner/blokir layanan DAB.

Tune Down Mengurangi frekuensi tuner/
blokir layanan DAB.

Direct Tune*1 Menampilkan layar entri 
frekuensi langsung.

Direct Tune XX.X 
(frekuensi)*1

Menyetel ke frekuensi yang 
ditentukan.

Direct Channel*2 Menampilkan layar pemilihan 
saluran langsung. 

Direct Channel 
XX (nama 
saluran)*2

Menyetel ke saluran/layanan 
yang ditentukan.

Station List Menampilkan daftar stasiun.
Preset List Menampilkan daftar 

tersimpan.

*1 Hanya untuk pengoperasian AM/FM.

*2 Hanya untuk pengoperasian DAB.

ReferensiReferensi
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■ Pengoperasian Playback

Perintah 

Suara

Pengoperasian

Track Up Memutar lagu selanjutnya.
Track Down Memutar lagu sebelumnya.
Folder Up*1 Lewati ke folder selanjutnya.
Folder Down*1 Lewati ke folder sebelumnya.
Shuffle Mengaktifkan mode shuffle.
Shuffle Off Menonaktifkan mode shuffle.
Repeat Menampilkan layar pemilihan 

mode repeat.
Repeat On*2 Mengulang lagu yang sedang 

diputar.
Repeat Track Mengulang lagu yang sedang 

diputar.
Repeat 
Category*3

Mengulang seluruh lagu dalam 
kategori yang sedang diputar.

Repeat 
Folder*1

Mengulang seluruh lagu dalam 
folder yang sedang diputar.

Repeat Off*3 Menonaktifkan mode repeat.
Repeat All*1 *2 Mengulang seluruh lagu dalam 

perangkat.

Scan*1 *2 USB: Pilih “All” atau “Folder.”
Bluetooth Audio: Mulai 
memindai.

Scan On*2 USB: Pilih “All” atau “Folder.”
Scan Folder*1 Bluetooth Audio: Mulai 

memindai.
Scan All*1 Scans all tracks in the device.

*1 Hanya untuk pengoperasian perangkat USB.

*2 Hanya untuk pengoperasian perangkat Bluetooth audio.

*3 Hanya untuk pengoperasian iPod/iPhone.

■ Pengoperasian Telepon

Perintah Suara Pengoperasian

Address Book Menampilkan layar Address 

Book List.
Address Book 
XXXX (name)

Memanggil kontak yang 
ditentukan dari buku alamat.

Phone Number Menampilkan layar entri 
nomor telepon.

Phone Number 
XXXX-XXXX-XXXX 
(number)

Memanggil nomor telepon 
yang ditentukan.

Redial Menampilkan riwayat 
panggilan.

Redial Incoming Menampilkan panggilan 
masuk.

Redial Outgoing Menampilkan panggilan 
keluar.

Mute Menonaktifkan volume 
mikrofon.

Call Mode Beralih metode berbicara 
antara mode hands-free dan 
mode phone.

Waiting Menahan panggilan saat ini 
ketika menerima panggilan 
masuk lainnya saat 
menelepon.
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■ Pengoperasian layar Settings

Perintah Suara Pengoperasian

Settings Menampilkan layar untuk 
memilih “Select Phone” / 
“Select Bluetooth Audio” / 
”Phone Lock”.

Settings Select 
Phone

Pilih Bluetooth ponsel yang 
telah terpasang untuk 
disambungkan.

Settings Select 
Bluetooth Audio

Pilih perangkat Bluetooth 
audio yang telah terpasang 
untuk disambungkan.

Settings Phone 
Lock

Aktifkan/menonaktifkan 
keamanan ponsel.

Daftar Pesan Kesalahan

Akan muncul sebuah pesan jika terjadi kesalahan 
saat menggunakan produk ini. Ambil langkah 
yang sesuai berdasarkan daftar pesan / langkah 
perbaikan / penyebabnya sebagai berikut.

“An error has occurred in the connection 

to the vehicle. Contact your dealer for 

inspection.”

• Kesalahan sambungan di antara produk dan 
kendaraan terdeteksi. Hubungi dealer Mitsubishi 
Motors Anda.

• Pesan ini dapat muncul jika Anda memindahkan 
kendaraan dengan mesin yang menyala, seperti 
mengangkut kendaraan melewati sungai. 
Matikan ignition switch kendaraan lalu nyalakan 
kembali. Jika hal ini tidak berhasil, hubungi Dealer 
Mitsubishi Motors Anda.

“An error has occurred with the GPS antenna. 

Contact your dealer for inspection.”

• Antena GPS tidak tersambung atau  
sambungannya lemah. Hubungi Dealer 
Mitsubishi Motors Anda.

“The microphone has a bad connection. 

Contact your dealer for inspection.”

• Tidak ada mikrofon yang tersambung atau 
sambungannya lemah. Hubungi Dealer 
Mitsubishi Motors Anda.

“An error has occurred with the touchpad 

controller. Contact your dealer for inspection.”

• Kontrol touchpad tidak tersambung dengan 
benar. Hubungi Dealer Mitsubishi Motors Anda.

Troubleshooting

Apa yang tampak sebagai masalah tidak selalu 
serius. Cek poin-poin berikut ini sebelum 
menghubungi Dealer Mitsubishi Motors Anda.
• Pengoperasian dengan komponen eksternal, 

lihat juga instruksi yang disertakan dengan 
adaptor yang digunakan untuk koneksi (serta 
instruksi yang disertakan dengan komponen 
eksternal).

General

Tidak ada suara yang keluar dari speaker.

• Sesuaikan volume ke level optimal.

Layar kosong.

• Hidupkan layar. (Halaman 30)

Produk tidak berfungsi sebagaimana 

mestinya.

• Matikan power switch (atau ignition) mobil lalu 
hidupkan kembali. Jika tidak berhasil, hubungi 
Dealer Mitsubishi Motors Anda.

ReferensiReferensi
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Koneksi Bluetooth

Perangkat Bluetooth tidak mendeteksi 

produk.

• Matikan, lalu hidupkan kembali perangkat 
Bluetooth.

• Matikan, lalu hidupkan kembali produk.

Produk tidak berpasangan dengan perangkat 

Bluetooth.

• Jika perangkat terhubung via kabel USB, cabut 
perangkat.

• Matikan, lalu hidupkan kembali perangkat 
Bluetooth.

• Jika perangkat Bluetooth yang tersambung 
digunakan untuk Android Auto, pemasangan 
tidak diizinkan

Perangkat terputus secara otomatis atau 

perangkat tidak dapat terhubung.

• Jika iPhone yang kompatibel dengan Apple 
CarPlay terhubung pada sambungan USB, 
iPhone tidak dapat terhubung via Bluetooth. 
Gunakan ponsel dan fungsi pemutar audio 
pada layar Apple CarPlay.  (Halaman 34)

• Jika ponsel Android kompatibel dengan 
Android Auto terhubung pada sambungan 
USB, perangkat akan terhubung via Bluetooth 
secara otomatis, dan ponsel yang sedang 
terhubung pada Bluetooth akan terputus.

Jika lupa passkey untuk registrasi Bluetooth.

• Cek passkey pada layar Unit Bluetooth Details. 
(Halaman 25)

Apps (Apple CarPlay/Android Auto)

[Apple CarPlay] atau [Android Auto] tidak 

ditampilkan pada layar HOME.

• Cek kompatibilitas perangkat yang terhubung 
dengan Apple CarPlay atau Android Auto di 
Daftar Kompatibilitas Ponsel Pintar: <http://
www.iopinfo-sda.mitsubishi-motors.com/cs/bt/
index.php>. Cek juga kompatibilitas kabel yang 
digunakan dengan Apple CarPlay atau Android 
Auto.

• Saat iPhone terhubung, cek apakah kabel 
disertifikasi oleh Apple Inc.

• Cabut perangkat, lalu hubungkan kembali.
• Cek apakah fungsi pembatas diaktifkan pada 

iPhone yang terhubung. Jika fungsi pembatas 
diaktifkan, cek apakah opsi Apple CarPlay 
diaktifkan.

Aplikasi (seperti map) tidak bekerja dengan 

benar.

• Anda tidak dapat menggunakan beberapa 
aplikasi saat status penerimaan perangkat 
terhubung lemah. Ini bukan malfungsi produk.

Ponsel Dihubungkan via Bluetooth

Kualitas suara ponsel buruk.

• Kurangi jarak di antara produk dan ponsel 
Bluetooth.

• Pindahkan mobil ke tempat dimana Anda 
dapat mendapatkan penerimaan sinyal yang 
lebih baik.

iPod/iPhone

Tidak ada suara yang keluar dari speaker.

• Cabut iPod/iPhone dari sambungan USB, lalu 
hubungkan kembali.

• Pilih sumber lain, lalu pilih [iPod] kembali.

iPod/iPhone tidak hidup atau tidak dapat 

bekerja.

• Cek kabel penghubung dan koneksinya.
• Perbarui versi firmware.
• Ganti baterai.
• Atur ulang iPod/iPhone.

Suara terdistorsi.

• Nonaktifkan equalizer pada iPod/iPhone 
dan pilih [Normal] pada Music Type. 
(Halaman 71)

Banyak suara yang dikeluarkan.

• Matikan (tidak mencentang) “VoiceOver” pada 
iPod/iPhone. Informasi lebih detail, kunjungi 
<http://www.apple.com>.

Tidak ada pengoperasian yang tersedia saat 

pemutaran lagu yang terdapat artwork.

• Tidak ada pengoperasian yang tersedia saat 
pemutaran lagu yang terdapat artwork.
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USB

“Memeriksa file...” tidak menghilang dari 

layar.

• Cabut sambungan lalu sambungkan perangkat 
USB..

Bunyi terputus-putus saat memutar lagu

• File belum terekam dengan benar ke dalam 
perangkat USB. Rekam filenya lagi, lalu coba 
kembali.

Urutan pemutaran berbeda dari yang ada di 

komputer dan produk lainnya..

• Urutan pemutaran mungkin berbeda pada 
produk ini.

AM/FM

Kebisingan saat mendengarkan radio.

• Antena mungkin tidak tersambung atau 
koneksinya mungkin lemah. Hubungi Dealer 
Mitsubishi Motors Anda.

Digital Radio—DAB

Tidak dapat menerima layanan.

• Tidak dapat menerima layanan DAB pada area 
yang menyediakan layanan DAB.

Bluetooth Audio

Pemutar audio yang terhubung tidak bisa 

dikontrol.

• Cek apakah pemutar audio yang tersambung 
mendukung AVRCP (Audio Video Remote 
Control Profile).

Suara terganggu atau terlewati saat 

menggunakan pemutar Bluetooth audio.

• Kurangi jarak antara produk dan pemutar 
Bluetooth audio.

• Cabut sambungan perangkat yang tersambung 
untuk ponsel Bluetooth.

• Matikan, lalu hidupkan produknya.
 – Jika suara belum pulih, sambungkan kembali 
pemutarnya.

Spesifikasi

Bagian Monitor

Ukuran Gambar lebar 6.95 inci (diagonal)
 156.6 mm (H) × 81.6 mm (V)

Tampilan Sistem Panel Transparen TN LCD
Sistem Drive sistem matrix aktif TFT
Jumlah Pixel 1,152,000 (800 H × 480 V × RGB)
Pengaturan Pixel
 pengaturan stripped RGB
Lampu Belakang LED

 Bagian Interface USB

Standar USB USB 2.0 High Speed
Sistem File FAT 16/32
Arus Power Supply Maksimum

 DC 5 V  1 A

D/A Converter 32 bit
Audio Decoder MP3/WMA/AAC/FLAC/Vorbis/

WAV
Jumlah Karakter maksimum

Folder names: 255 karakter
File names: 255 karakter termasuk ekstensi 

file
File atau folder tidak dapat ditampilkan 
dan diputar jika namanya melebihi jumlah 
maksimum karakter. Selain itu, jika sebuah file 
dalam folder memiliki nama yang melebihi 
jumlah karakter, nama sisa file pada folder 
yang sama mungkin tidak ditampilkan dan file 
tersebut tidak dapat diputar.
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Bagian Bluetooth

Teknologi Bluetooth 3.0 + EDR
Frekuensi 2.402 GHz sampai 2.480 GHz
Daya Output +4 dBm (MAX.), 

+1 dBm ±1 dB (AVE), 
Power Class 2

Jarak Komunikasi Maksimum
 Jarak pandang sekitar 10 m

Audio Codec SBC/AAC/MP3
Profil HFP (Hands-Free Profile)

 OPP (Object Push Profile)
 PBAP (Phone Book Access 

Profile)
 A2DP (Advanced Audio 

Distribution Profile)
 AVRCP (Audio/Video Remote 

Control Profile)

Bagian Digital Tuner (DAB)

Range Frekuensi
L-BAND: 1,452.960 MHz sampai 

1,490.624 MHz
BAND III: 174.928 MHz sampai 239.200 

MHz

Sensitivitas −100 dBm
Konektor Antena DAB

Tipe konektor: FAKRA

Bagian AM Tuner

Range Frekuensi (9 kHz)
 522 kHz to 1,611 kHz

Sensitivitas yang digunakan 25 μV

Bagian FM Tuner

Range Frekuensi (100 kHz)
 87.5 MHz sampai 108.0 MHz

Sensitivitas yang digunakan
 6.2 dBf (0.56 μV/75 Ω)

Bagian Audio

Daya Maksimum (Depan & Belakang)
 35 W × 4 (at 14.4 V)

Daya Output Full Bandwidth Power 
(kurang dari 1 % THD)

 24 W × 4

Speaker Impedansi
 4 Ω

General

Operating Voltage
 13.2 V (10 V to 16 V allowable)

Maximum Current Consumption
 10 A

Installation Dimensions (W × H × D)
 368.9 mm × 156.2 mm × 

189.9 mm

Operational Temperature Range
 –30 °C to +70 °C

Weight 2.89 kg

Design and specifications are subject to change 
without notice.
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Merek dan Lisensi

• PRODUK INI BERLISENSI DI BAWAH LISENSI 
PORTFOLIO PATEN VC-1 UNTUK PENGGUNAAN 
KONSUMEN PRIBADI DAN NON-KOMERSIAL 
UNTUK (i) ENCODE VIDEO DALAM KEPATUHAN 
DENGAN STANDAR VC-1 (“VC-1 VIDEO”) 
DAN / ATAU (ii) ) DECODE VC-1 VIDEO YANG 
DITENTUKAN OLEH KONSUMEN YANG 
TERLIBAT DALAM KEGIATAN PRIBADI DAN 
NON-KOMERSIAL DAN / ATAU DIPEROLEH DARI 
PENYEDIA VIDEO YANG BERLISENSI UNTUK 
MENYEDIAKAN VC-1 VIDEO. TIDAK ADA LISENSI 
YANG DIBERIKAN ATAU AKAN DITERAPKAN 
UNTUK PENGGUNAAN LAINNYA. INFORMASI 
TAMBAHAN DAPAT DIPEROLEH DARI MPEG LA, 
L.L.C.  LIHAT HTTP://WWW.MPEGLA.COM

• Logo “AAC” adalah merek dagang milik Dolby 
Laboratories.

• Microsoft dan Windows Media adalah merek 
dagang terdaftar atau merek dagang Microsoft 
Corporation di Amerika Serikat dan / atau 
negara lain.

• “PremiDIA HD” dan “PremiDIA WIDE” adalah 
merek dagang dari Mitsubishi Electric 
Corporation.

• Diproduksi di bawah lisensi dari Dolby 
Laboratories. Dolby dan simbol double-D 
adalah merek dagang milik Dolby Laboratories.

• Diproduksi di bawah lisensi dari DTS Licensing 
Limited. DTS, Symbol, & DTS dan Symbol 
adalah merek dagang terdaftar & DTS Neural 
Surround adalah merek dagang DTS, Inc. 
Produk mencakup perangkat lunak. © DTS, Inc. 
Semua Hak Dilindungi Undang-Undang.

• “Dibuat untuk iPod,” dan “Dibuat untuk iPhone” 
berarti bahwa aksesori elektronik masing-
masing telah dirancang untuk terhubung 
ke iPod, atau iPhone, dan telah disertifikasi 
oleh pengembang untuk memenuhi standar 
kinerja Apple. Apple tidak bertanggung 
jawab atas pengoperasian perangkat ini atau 
kepatuhannya terhadap standar keselamatan 
dan regulasi. Harap dicatat bahwa penggunaan 
aksesori ini dengan iPod, atau iPhone dapat 
memengaruhi kinerja nirkabel. iPhone, iPod, 
iPod classic, iPod nano, dan iPod touch adalah 
merek dagang Apple Inc., terdaftar di AS dan 
negara lain.

• Lightning adalah merek dagang Apple Inc

• Logo Apple, Siri, Apple CarPlay, dan Apple 
CarPlay adalah merek dagang Apple Inc., 
terdaftar di AS dan negara lain.

• Android, Android Auto, dan merek lainnya 
adalah merek dagang Google Inc.

• Tanda kata dan logo Bluetooth® adalah merek 
dagang terdaftar yang dimiliki oleh Bluetooth 
SIG, Inc. dan segala penggunaan merek 
tersebut oleh JVC KENWOOD Corporation 
adalah berdasarkan lisensi. Merek dagang dan 
nama dagang lainnya adalah milik masing-
masing pemiliknya.

• Produk ini mencakup font FontAvenue® yang 
dilisensikan oleh NEC Corporation. FontAvenue 
adalah merek dagang terdaftar dari NEC 
Corporation.
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• libogg
Hak Cipta (c) 2002, Xiph.org Foundation 
Redistribusi dan penggunaan dalam bentuk 
sumber dan biner, dengan atau tanpa 
modifikasi, diizinkan asalkan persyaratan 
berikut dipenuhi:

 – Redistribusi kode sumber harus 
mempertahankan pemberitahuan hak cipta 
di atas, daftar ketentuan ini dan penafian 
berikut.

 – Redistribusi dalam bentuk biner harus 
mencantumkan pemberitahuan hak cipta 
di atas, daftar persyaratan ini dan penafian 
berikut dalam dokumentasi dan / atau materi 
lain yang disediakan dengan distribusi.

 – Baik nama Yayasan Xiph.org maupun nama 
kontributornya tidak dapat digunakan untuk 
mendukung atau mempromosikan produk 
yang berasal dari perangkat lunak ini tanpa 
izin tertulis khusus sebelumnya.

PERANGKAT LUNAK INI DISEDIAKAN OLEH 
PEMEGANG HAK CIPTA DAN KONTRIBUTOR 
“SEBAGAIMANA ADANYA” DAN GARANSI 
TERSURAT MAUPUN TERSIRAT, TERMASUK, TETAPI 
TIDAK TERBATAS PADA, JAMINAN TERSIRAT DARI 
KELAYAKAN BARANG DAGANG DAN KESESUAIAN 
UNTUK TUJUAN TERTENTU DINAFIKAN.
DALAM KEJADIAN APAPUN YAYASAN ATAU 
KONTRIBUTOR TIDAK AKAN BERTANGGUNG 
JAWAB ATAS KERUSAKAN LANGSUNG, TIDAK 
LANGSUNG, INSIDENTAL, KHUSUS, LUAR BIASA, 
ATAU KONSEKUENSIAL (TERMASUK, TAPI 
TIDAK TERBATAS PADA, PENGADAAN BARANG 
ATAU LAYANAN PENGGANTI; KEHILANGAN 
PENGGUNAAN, DATA, ATAU KEUNTUNGAN; 
ATAU  GANGGUAN BISNIS) TETAPI PENYEBAB 
DAN PADA TEORI TANGGUNG JAWAB APA PUN,  
BAIK DALAM KONTRAK, KEWAJIBAN KETAT, 
ATAU KERUGIAN (TERMASUK KELALAIAN ATAU 
LAINNYA) YANG MUNCUL DALAM CARA APA 
SAJA TERKAIT PENGGUNAAN PERANGKAT LUNAK 
INI, BAHKAN JIKA TELAH DIINFORMASIKAN ATAS 
KEMUNGKINAN KERUSAKAN TERSEBUT.

• libFLAC
Hak Cipta (C) 2000.2001.2002.2003.2004.2005,
2006.2007.2008.2009 Josh Coalson
Redistribusi dan penggunaan dalam bentuk 
sumber dan biner, dengan atau tanpa modifikasi, 
diizinkan asalkan persyaratan berikut dipenuhi:

 – Redistribusi kode sumber harus 
mempertahankan pemberitahuan hak cipta di 
atas, daftar ketentuan ini dan penafian berikut.

 – Redistribusi dalam bentuk biner harus 
mencantumkan pemberitahuan hak cipta di 
atas, daftar persyaratan ini dan penafian berikut 
dalam dokumentasi dan / atau materi lain yang 
disediakan dengan distribusi.

 – Baik nama Yayasan Xiph.org maupun nama 
kontributornya tidak dapat digunakan untuk 
mendukung atau mempromosikan produk 
yang berasal dari perangkat lunak ini tanpa izin 
tertulis khusus sebelumnya.

PERANGKAT LUNAK INI DISEDIAKAN OLEH 
PEMEGANG HAK CIPTA DAN KONTRIBUTOR 
“SEBAGAIMANA ADANYA” DAN GARANSI 
TERSURAT MAUPUN TERSIRAT, TERMASUK, TETAPI 
TIDAK TERBATAS PADA, JAMINAN TERSIRAT DARI 
KELAYAKAN BARANG DAGANG DAN KESESUAIAN 
UNTUK TUJUAN TERTENTU DINAFIKAN.
DALAM KEJADIAN APAPUN YAYASAN ATAU 
KONTRIBUTOR TIDAK AKAN BERTANGGUNG 
JAWAB ATAS KERUSAKAN LANGSUNG, TIDAK 
LANGSUNG, INSIDENTAL, KHUSUS, LUAR BIASA, 
ATAU KONSEKUENSIAL (TERMASUK, TAPI 
TIDAK TERBATAS PADA, PENGADAAN BARANG 
ATAU LAYANAN PENGGANTI; KEHILANGAN 
PENGGUNAAN, DATA, ATAU KEUNTUNGAN; 
ATAU  GANGGUAN BISNIS) TETAPI PENYEBAB 
DAN PADA TEORI TANGGUNG JAWAB APA PUN,  
BAIK DALAM KONTRAK, KEWAJIBAN KETAT, 
ATAU KERUGIAN (TERMASUK KELALAIAN ATAU 
LAINNYA) YANG MUNCUL DALAM CARA APA 
SAJA TERKAIT PENGGUNAAN PERANGKAT LUNAK 
INI, BAHKAN JIKA TELAH DIINFORMASIKAN ATAS 
KEMUNGKINAN KERUSAKAN TERSEBUT.
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Informasi terkait Pembuangan baterai, 

peralatan elektronik dan listrik lama (berlaku 

untuk negara-negara yang telah mengadopsi 

sistem pengumpulan limbah terpisah)

Produk dan baterai dengan simbol (tempat 
sampah yang dicoret) tidak dapat dibuang 
sebagai limbah rumah tangga.
Baterai, peralatan elektronik dan listrik lama harus 
didaur ulang di tempat yang dapat menangani 
barang-barang ini dan produk sampingan 
limbahnya.
Hubungi otoritas setempat Anda untuk mencari 
informasi terkait tempat daur ulang terdekat.
Daur ulang dan pembuangan limbah yang 
tepat akan membantuk melestarikan sumber 
daya sembari mencegah dampak buruk pada 
kesehatan dan lingkungan kita.
Perhatian: Tanda “Pb” di bawah simbol baterai 
mengindikasikan bahwa baterai ini  mengandung 
timah.

Deklarasi Kesesuaian dengan memperhatikan 

Arahan Energi Terbarukan 2014/53/EU

Deklarasi Kesesuaian dengan memperhatikan 

Arahan RoHS 2011/65/EU

Produsen:
JVC KENWOOD Corporation
3-12 Moriya-cho,Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa, 221-0022, JEPANG
Perwakilan EU:

JVC KENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, 
BELANDA

Indonesia

Dengan ini, JVC KENWOOD Corporation, 
mendeklarasikan bahwa MXLR16ELG4 telah 
sesuai dengan Arahan 2014/53/EU. Informasi 
mendetail, cek URL berikut: 
http://www.mitsubishi-motors.com/en/red-doc/
Pita frekuensi dimana peralatan radio beroperasi: 
2.402 GHz hingga 2.480 GHz
Daya frekuensi radio maksimum yang 
ditransmisikan dalam pita frekuensi yang dimana 
peralatan radio beroperasi: +1dBm±1dB Daya 
Kelas 2
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